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Megjtilvnik a' Társalkodóval minden héten kétszer: t. i vasárnap és csütörtökön.Előfizethetni helyben a’ szerkesztő ’s kiadó tulajdonosnál úri utcza 453dik sz. alatti Trattner-Károlyi ház első emele­
tében ,egyebütt pedig minden királyi posta-hívatalnal. Az ausztriai birodalomba vagy külföldi tartományokba kivántató példányok iránt csupán a’ bécsi cs. főpostahivatal utján történhetik V mec-

rendelés. Az Értesítőben mindenféle hirdetvény fölvétetik ’s pontosan és jutányosán közültetik. 1 8

'Hírlapi félévünk vége közelegte vei a’jövő julius-decemberi lelesztendei folyamért járandó előfizetésre vagyunk szives tiszteletű bizo- 
dalommal felszólilani bátrak a' két testvér hazai tisztelt olvasó közönséget.Mivel pedig az általunk is közlött fensöbb rendelet szerint a* nm m- kir udvari 
kincstár állal a' hetenként kétszer szétkiildelni szokott hírlapok minden példányától a’ félévi postadij 48 p. krról 1 irt. 12 krra, a’hetenkinl több­
ször szétküldetni szokottakétól pedig 2plbrintra emeltetett: ez okból kénytelenek vagyunk az eddigi szokott félévi postai elölizelés-dijt az említett fen­
söbb rendelet következtében lapjaink hétszakos kétszeri szétkiildetése mellett 24 pengő krral emelni. ’S minthogy a" Magyarország és Erdély pos­
taállomásinak nagyobb részire mégjövő lélesztendőben is hetenként csak kétszer történendik a’ hírlap- és levél—szállítás, ennélfogva még jövő fél­
esztendei (julius-decemberi) hirlap-folyamunk hetenként, mint eddig,két ízben fog megjelenni és szétkiildelni; 1848tól kedve azonban, mivel addig 
hiteles tudósítás szerint a’ hetenkénti négyszeres postajárás a’ még eddig ezzel nem biró vidékekre is kilóg terjesztetni, fensöbb k. engedelemnél 
fogva testvér-lapjaink is hetenkénti,négy ízbeni megjelenésöknél fogva,négy ízben is fognak szét küldethetni hetenként minden tájra.

Az elörebocsátottakhoz képest a’félévi elöíizelés boríték nélkül ‘s házhoz küldéssel Budapesten mint eddig 5 pengő forint, borítékosán 
szinte Budapesten házhozkiildéssel, mint eddig, 6 pforint;— borítékosán poslán (i Irt. 24 kr. pengő. Előfizethetni helyben Pesten úri utcza 453dik 
számú Trattner-Károlyi ház első emeletén a’ szerkesztőségnél "s Magyar-és Erdélyországban minden kir. postahivatalnál. Az ausztriai birodalomba 
vagy külföldre kivántató példányok iránt csupán a1 bécsi föposlahivatal utján történhetik a’ megrendelés. Pest junius Íjén 1847.

A Jelenkor és Társalkodó szerkesztősége.

FOGLALAT. Magyarország és Erdély. (Kinevezések előlép­
tetések. Ó S i S é g. II. Iludapestinapló. T ö r v é n y h a l ó s á gok: 
Pest, Thúrócz, és Zágrábmegyék közgyűlései ; Erdélyi ország­
gyűlés.)

K ü I f ö I d. (Amerika, Portugállá, Spanyolország, Anglia,Kran- 
cziaország.)

Értesítő.

MAGYARORSZAG és ERDKLY.
O cs. ’sáp. kir. felsége K r a I y János zágrábi káptalan— 

beli kanonokot a’ báni tábla ülnökévé, Boronkay Rudolfot 
a’m. k helytartóságnál tiszteiéiből fogalmazót pedig liely- 
tartósági tiszteletbeli titoknokká kinevezni legkegyelmeseb­
ben méltó ztatott.

A’pozsonyi váltótörvényszéknél megiiresüll tollnoki ál­
lomásra K u n s c h József eddigi igtató lön érdemesítve.

A’nmlgu m. k. udv. kincstár az Oláhlaposbányán meg- 
üresirlt k. erdógondnoki állomásra 0 h I a t e k Ferenczet ed­
dig marmarosi k. kincstári igazgatósági fogalomgyakorlót 
érdemesité.

Agn esy József verbovszkói kincstái i várnagy folyó é- 
vi majns 29dikén megbalálozolt.

A’ JOURNAL DES DE It ATS 1847 június 8ki számá­
ból N é cro log, melly hazánkfiait is küzelebről érdekli.— 
Elragadta a’ Italát azon törvényhozóknak egyikél, kinek e- 
rényeit, és liaszonkeresetlenségét ki ki tiszteletben tartja. 
— Jeszeniczei Jankovits Szaniszló báró, régenten követ, és 
restauratió alatt ideiglenes kormányzó (préfet) junius fián 
meg balt Versaillesban élete 84dik évében. A' de la Meurt- 
he département közönséges tanácsának isidben tagja lé­
vén elküldetett a' helybéli hatóságok által Párizsba, hogy 
megyéjére a’ szövetséges hatalmasságok által kivetett rop­
pant hadi adónak leszállittatását ott eszközölje, melly eljá­
rásában olly szerencsés volt, miszerint Sándor császártól e- 
lóször annak tetemes leszállítását,azután elengedését meg­
nyerte. — E’ szerencsés siker, és azon népszerűség, mely— 
lyet — szép vagyonát a’ szegénység mindenféle nyomorú­
ságai enyhítésére nagylelkűen fordítván — magának szer­
zett, Jankovits bárót polgártársai kamarai követté jelölték 
ki, és a’második restauratió alkalmával 1815ben elválasz­
tották, ’s Párizsba elküldötték. — Mint bölcs polgár min— 
mindenkor a' közigazgatás javítását tárgyazó szabályokra, 
valamint a’ politikai kedélyek le esi lap i tusára, és a' régi mo­
narchiának a’ képviseleti rendszer alapján! szilárdítására 
szavazott. — Mint önzés nélküli polgárnak a’ jövendőség 
előtt is fent maradand azon érdeme, miszerint ó volt legel­
ső, ki azon indítvánnyal lépett fel a’ kamrában, hogy min­
den követ, ki olly hivatalt nyer, mellyrúl elmozdithatik, uj 
választás alá essék — ezen indítvány ugyan akkor el nem 
fogadtatott, azonban későbben törvénnyé vált.

Jankovits báró megszűnt törvényhozó lenni, a’midőn 
1830ban a’ kamarák szétoszlottak.— Néhány hónappal az 
előtt egy rettenetes csapás érte az ő legkedvesebb érzéseit; 
egyetlen — ritka tulajdonságokkal felruházott — fiától 
egy véletlen eset vadászat közben megfosztotta; — e’ sze­
rencsétlenség óta , melly az egész vidéket mély gyászba 
döntötte,Jankovits báró minden munkásságtól viszszavonta 
magát, és életének hátralevő éveit a’ keresztyén szeretet 
folytonos gyakorlatának szentelte. Gróf V a r r e n Ed.

Ö 8 i H {• g. II.
Törv.könyvünkbe befoglalt adományozási rendszer má­

sodik kelléke: hogy az a’vagyonra tökéletes tulajdont ad, 
kivéve vagy magszakadásból, vagy bűnből eredő viszszae- 
sést a’koronára; —és mással nem terheltethetik, mint a’ 
haza védelme kötelességével.

Hogy ezen biztosítás, vagy donatiói qualilás nem e- 
gyéb ezifra szónál, az a' közelebbi számunkban előadottak­
ból is világos; hol begyőzve van, miszerint a’ nemes ember 
ősi birtokának tökéletes biztosságu tulajdonosának magát 
soha se vallliatja.Mi a’terhet, vagyisa’ haza védelmeérti kö­
telességet illeti, erről e’ helyt igen is akarunk pár szót 
szólni.—

Az ősiség rendszerével saturált adományozás tehát 
a’nemes embernek tökéletes (?) tulajdont ád, ’s az innét 
származó javak élvezetéért egy terhet ró fel az adományo­
zottra, és ez — a’ haza védelmének kötelessége. Ha azon­
ban a' mostanikor katonáskodó rendszerét veszszük, nem 
úgy tűnik é fel,miszerint e’ teherben a’ nemes ember még 
azon esetben sem osztozhatik, habár őszinte becsületes a- 
karata volna ebeli tartozásának eleget tenni. A’ hadtudo­
mány is — miként minden egyéb ész-találvány — a’ eivi- 
lisált világban mindinkább kifejlődvén legújabban a’ tökély 
azon fokáig jutott, hova az insurectionalis hadak, mellyek 
évtizedeket csendes pihenésben, kellemes semmit-tevésben 
(öltének, legfolebb az uj szitaként szegen csiiggő, és rozs­
dásodó ősi fegyverre vétve néha-néha egy avitikus pil­
lanatot, mellyben a’ bajnoki tűz egész lángja ellobbant; — 
teljes erőfeszítés mellett sem juthatnak. Nem nagy erőkö- 
désbe kerülne ezt elvitalhatlan hitelességű példával támo­
gatni; ezt azonban tenni már csak azért sem akarjuk, mert 
a’ világhírű győri retiráda nem épen ócska krónikák lapjai­
ra Íratott meg deny észhetlen betűkkel.

A’ kortól! hasonló elmaradást maga az ország is meg­
ismerő, ’s elfogadá az állandó katonaság eszméjét, elismer­
vén annak a" haza védelme iránti, ’s a' közbátorság fentar- 
tása tekintetéböli szükségét. Ez okból évszakonként szavaz 
pénzt a' katona tartásra, termeszlvényeket annak élelmezé­
sére, előíogalokat lova szállítására, ’s végre embereket e- 
zerenként az illyen hadak kiegészítése, vagy alkotására. Ez 
tény, tán nincs országgyűlés, mellynek okiratai közt Híd. 
Károly óta nyomát nem I e 1 n ö k; ’s h a v a- 
1 a k i épen nem talál n á, vagy azt k e r es n i restel­
lik* — mert illyenek sem hiányzanak az ősiség emberei közt 
— nézze a’ napi életet, ’s ennek igen is napvilágitotta te­
rén tapasztalatokat szerezhet, mellyek minden kétséget le­
győzhetni fognak. Az 1840ki országgyűlés 38 ezer emberi 
ajánlott a’sorkatonaság közé adandót, ’s szolgálati idejét 
tiz esztendőben állapitá megment különben az évenként fö­
lül egy millión rugó deperditát, mi a’katonai élelmezés kö­
vetkeztében hárul az adózó közönségre — a’ megajánlott 
contribute öszszegébe hé nem tudá.

És itt meg nem állhatjuk, hogy kérdést no intéznénk 
az ősiség pártolóihoz: avagy ha a’ nemesség az állandó ka­
tonaság szükségéi elismerő, azt a’ megkívántatokkal támo­
gatni ajánlkozott, miért nem lépett — vagy ha eddig nem 
lehetett, miért nem lép ezen ajánlatában minél előbb azon 
térre, mit számára az igazság jelölt ki.

Hiszen fölebb fejtetett ki,hogy az adományozás, ’s ál­
táljában az ősiség tökéletes tulajdont ad(? )és csupánahaza 
védelme melletti kötelességgel terheltethetik. Avagy eleget 
tesz e a nemesség korunkban ezen kötelességnek? Nem 
tesz, és nem is teliét, meg nem is szabad eleget tennie.

A' katonatartási p énz t az adózók fizetik, J 
a’ katonaságot az a d ú z ú k élelmezik, azok to­
va szállítását az adózók eszközük, ’s végre azon karokat, 
mellyek a' hazát, trónt, és népeket megvédik, szinte az a- 
dózók állítják ki, c’szerint azon egész terhet, mit az ősiségi 
törvények a’ nemességre rónak, egy véletlen fordulat által

azon néposztály viszi, mellynek 6e jure ősei nem lévén még­
is ősi kötelességeket kénytelen teljesitni.

Ezekből világos, miszerint nem teljesíthetvén többé 
a’ nemesség azon kötelességeket, miket az ősi törvények 
bizonyos élvezetekért rája szabtak — nehogy a’ polgári 
súlyegyen megzavartassék — szükséges a’ felcserélt szere­
peket vagy eredeti személyeiknek viszszaadni, vagy — mi­
vel ez czéllioz legkevésbé vezetne megszüntetni az okokat 
is, melly csak monstrosum causatum-ot eredvényezhetnek.

A' nemes ember nem védelmezi a’ hazát, sőt e’ vé­
delem terhének viselésébe legcsekélyebb mértékben sem 
folyik be — illő: hogy az ősi javak kizárólagos birtokosa 
lenni megszűnjék,egyenlő jogot tarthatván azokhoz minden­
ki, kit érdem, képesség tehetség, ’stb. arra alkalmasnak bi­
zonyulnak.

Még tetemesebb anomalia tűnik ki a’ harmadik kel­
lékből, miszerint az ősi birtok a’ nemzetségtől elidegenithet- 
len. Azonban, mivel már akkor átlátták az illetők; hogy á 
nemzetség eszméjének a’ fenálló nemzedéket feláldoz­
ni nem lehet, tehát megengedtetett a’valódi okon a- 
lapuló elidegenítés, és elzálogosítás.

Ezen ősiségi motívumot az újabb törvényhozás már 
annyira megdöntő, s a’napi gyakorlat annyira avassá tévé, 
hogy—lia az ősiség egyéb természettelnem bírna is, ez 
egy elég arra, hogy ama rendszer még az ó századokban 
felállított épségét a’ tizenkilenczedik század második felibe 
át ne vihesse. Avagy — miként a’ fönebb érintettük röpi- 
rat derék szerzője említi — mikép törvénykezhetni ott ősi­
ségi alapok nyomán, hol a’birtoktagositás törvény 
által kimondva van; pedig ezen tagosítást az ország gazdá- 
szati haladása, és emelkedése igényli, ’s minthogy ezen 
igyekezet legtetemesb gátol ősiségben talál, igen átlátható 
dolog,hogy azon országos emelkedésnek gátlója leginkább 
az ősiség, ergo delendam esse censemus.

De még hathatósabban szól e’ thema mellett 
1836ki és 1840ki tövény, melly az úrbéresek állapotát ren 
dizvén ezeknek e" rájok esett,’s általuk haszonvételig bir­
toklóit telkek örökmegváltását megengedi. 
E szerint törvény mondja ki az ősi birtokok elidegenithet- 
lenségét, törvény akarja: hogy azok — valódi okon alapuló 
eüdegenités, vagy elzálogosításon kívül — más, mint u- 
gyanazon nemzetség tagjaira ne szállhassanak; és ismét 
törvény akarja: hogy a’ paraszt az általa miveit telket, melly­
nek törvényes, és egyenes tulajdonosa eddig a’földesúr volt, 
magához válthassa örök áron. E’ pontnál csakugyan kérd­
hetni a’ rüpirat nyomán: mi sikere — az ősiség rendszerét 
tekintve — a’viszszaszerzési pernek ott, hol a’birtokos a’ 
peres birtok úrbéri részét a' követelő hire ’s tudta nélkül— 
örökösen és törvényesen megválthatja, pénzzé változtathat­
ja? — Méltó és mindenek előtti tehát azon kérdés: vájjon 
minő azon rendszer, melly egy részről az elidegenített ősi 
birtok viszszaszerzését nem annyira megengedi, mint in­
kább kiegészítő részének állítja; más részről pedig a’ kiját­
szásnak törvényesen zárt kaput nyit? Nem egyéb a’ leg­
szembetűnőbb következetlenségnél—ha nem gúnynál? És 
állhat e’ ez csak egy pcrczig is a nélkül, hogy a' nemzet ki- 
tünőbb felekezetét végképen el ne erkolvstelenitse ?

Nemkülönben halálos — orvosolhatlan sebet ejtett 
az ósiségen a’ kisajátításnak törvénybe igtatott esz­
méje, és pedig egyetemben az úrbéri örökváltsággal elvi­
leg: miszerint a’ magyar birtokrendszer azon vezéreszméje 
ellenére, hogy a’ birtok a’ nemzedéknél maradjon, vagy ha 
ok nélkül idegenittetett el, ismét természetben viszszaszál- 
jon — már vágynak törvényszabta felállított esetek, mely-
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Ivekben a’nemzedéknek kárpótlással pénz- 
z e I kell megelégednie. Nem áll tehát többé a rendszernek 
fő elve: hogy a' nemesi birtok az ingó irányában minden be­
csen fölüli. És valóban, balehet úrbéri állományt törvény- 
szerüleg örökre pénzért megváltani,vagy valamely közhasz­
nú intézet ■— vagy vállalatra az ősi birtoknak egy részét is­
mét pénzért elvenni, minő következetlenség a czélszerii, ’s 
a’ birtokost boldogitólag megfizetett eladás megerőtlenit- 
hetését megengedni!

Ősiségiinkről szóló egyéb törvények illtisorius álla­
potáról is lehetne az újabb kor törvényiből hasonló antido- 
tumokat felhozni; helyrövidsége miatt azonban ezt majd kü­
lönös appendixben irandjuk meg, itt csak a’ földmi- 
velés,ipar,és kereskedésről akarunk jó szándékkal emlékez­
ni, ’s tehetségünk szerint kimutatni: mennyi előnnyel! és ha­
szonnal !! vannak az ősiségi bilincsek ezen haladási l'orrá- 
sinkra ? ? Ezekről azonban a’ közelebbi számban. — abc.

budapesti napló.
A’ dicséret osztogatásban mindenesetre szűk marknak 

leszünk, de a’ hol szükséges, megadjuk mindennek a’ magáét.
A’ közinséget érezte minden ember, de legelőször észrevet­
tük a’ könyvnyomó-segédek, az általuk kiszedett ű rlapok­
ból. De hagyján az az Ínség, mellyel írásból tudunk ; nyo­
masztóbb ennél az, mellyel a’ déli harangszóra erszé­
nyünkön veszünk észre. így jártak a’nyomdai személyzetek is.
Legnagyobb örömünkre szolgál elmondhatni, hogyAí/w/em-
és Heckenást urak több száz forintnyi segedelmet ny ligának 
dogozóiknak. Hála és köszönet az illy emberbarátoknak.- 
Mi pedig sietünk a’ fővárosi nyomdáknak a’jótéteménynek e 
le gujabfa ki állításából egy ingyen példány­
nyal szolgálni, kérvén, hogy nyújtsanak nekünk ni- 
kaimat egy ennél újabb kiadásra, s mi ezei örömmel 
fogjuk megnevezni a’ nyomdát, honnét az illy jótékonyság
napvilágot látott. , , ,

Tegnapelőtt egy csónak fordult fel a Dunán, hét ember 
közül négy menteték meg. lit ugyan megállhalnánk, és uj- 
donságirói fájdalmunkban megmoshatnék a’ dunai rendőr­
séget—ha volna! de minthogy nincs, hallgatunk , most a’ 
Dunát meg nem foghatjuk , de megsem vághatjuk. Azonban 
ha a’ rendőrség azt hiszi, hogy van valahol a Dunán mento-
csónok, próbáljon a’Duna közepéről a’Dunába pottyanni, s
habele nem fúl, bátran meghazudtolhat bennünket.

Nemzeti színházunk látogatása mióta a drámai ügy meg­
bukott, mindig érdekesebb kezd lenni, mert a’gondos 
igazgatóság akkor lepett meg bennünket bal let 1 
érdekességgel, mikor az egyik tánczosnőa 1 eg é r- 
dekesebb állapotban van. Köszönet az igazgató­
ságnak, hogy kiválasztá az időt,mikor legolcsóbb az ér- 
dckösség!

A’ Honderűt figyelmeztetjük, hogy mióta a’ marha­
húsnak ára egy krajczárral alább szállott,ökörszem he­
lyett inkább velővel lássa el magát.

Kérjük alázatosan a* rendőrséget egy csekély kis fá­
radságra, tekintsen ki néha a’ piaczra, nem nagy fáradságá­
ba kerül a’ városháza körül a’gombákat megtalálni — ’s 
ha ismeri az ártalmas gombát,szíveskedjék annak áruitatását 
megtiltani, nehogy ismét nyolcz urfil tánczoltasson meg,mint 
megtette egy nevezetes vendéglőben. Minthogy pedig ezen 
ifjú uraknak megártott—csodálatos—! másnak is könnyen
megárthat. . , .

Az uj-világ utczában van mondják—egy kúria korcs­
ma, hol úri vendégek is megfordulnak, mikor a’ kocz- 
kanéharoszra fordul; ezen urfiak közül egyik mindig in­
gyen eszik. A’ titok ennyiből áll: a’ korcsmáros urnák a’ feje 
egy időben a’ lökhöz talált ütődni, ’s azóta azt sem tudja, fi é 
vagy leány! ’s ha egyszerre négy ember is fizet,’s ha- legyük
fel_ mindegyik egy húszast ad neki; a’ világért sem tudná,
hogy öt húszast kapott é már, vagy négyet? Hlyen mester­
ségesen csinált zavarban az egyik sohasem fizet, hanem rá 
kiált a’ korcsmárosra, hogy a’ húszasból már neki is adjon 
viszsza; mire az együgyű ember pontos; n viszsza ad, — ’s 
minthogy az uríl egyszerre két bőrt is húz egy rókáról, teliál 
csak a’ levest és a’ zuspájzt mondja be, mi alig teszen 
húsz krajczárt,’s így még készpénzben is harmincz krajczár-
nyi nyeresége van!----- így megy ez mindennap, tegnap is ,
nia is , azelőtt is , ezután is!

A’nemzeti színházba jár néhány ember, járhatna oda több 
is!— Ezen nehány embernek nagyon tetszenek a’ támlás szé­
kek—nem rósz gusztus—ezen támlás székek pedig azon j ó 
természettel bírnak, hogy nem harapósak, ’s békén tünk, 
akárki alatt nyögjenek; de vannak esetek, hogy a’ támlás 
székeken ülők képéből úgy kilátszik a’ huszonöt garas, hogy 
szinte megmondaná az ember, hogy kél garasosokban fizet­
ték a’ bementi dijt, ’s mind e’mellett is ők ülnek fel a' magas­
ra, és nem az, a’ki a’ székért megfizetett. Egy ismerősünk 
jött a’ napokban illyen zavarba, ki egész előadás alatt azt szá­
molgatta, hogy vájjon ő fizette é meg az árt, vagy más? de 
mire már tisztában volt magával, vége volt a’ darabnak,—az 
urfiak pedig nevetve bagyák el ülőhelyeiket Talán máskor a’ 
nevük is eszünkbe jut.

Minthogy mára’ színháznál vagyunk, még egy urnák 
könyörgünk alázatosan, hogy máskor kutyáját hagyja ott­
hon, mert itt nincs kutya-komédia; másnak pedig kevés 
kedve van a’lába alatti mulatságot eltiirn ; vagy liamégegy- 
szer ebet hoz magával, kössön a’ nyakára bilétet, hogy 
üljön helyére, vagy maga mellé ültesse a’ zártszékre.

A’ múltkor már említők Tompa Mihály verseil; mellyek- 
re újólag figyelmeztetjük az olvasó közönséget; a’ gazdag 
béltartalomhoz a’ külső is illőleg van alkalmazva. A' Iteimel- 
léle nyomdának dicséretére válik e’ gyönyörű kiállítás, molly 
még eddig a’magyar irodalmi müvek közt páratlan szépségű. 
Ara 1 ft. 30 kr. pengő. Ugyanezen nyomdából kerültek ki 
Lisznyay Kálmán „Tavaszi dalai“; csinos versek, kedvesek 
mint a’ tavasz, érzelem mélységgel!Ára a'kötelnek 20 kr. pp.
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Dögre, mint halljuk, legújabb darabját a színháztól 
viszsza vettelAz okot mindenesetre ő legjobban tudj ; annyit 
azonban hiszünk, hogy nem örömében vette viszsza!

Saját magunk érdekében kérj iik 1 - K. I. 
uri-utezai háztulajdonos és könyvnyomtató urat, hogy legú­
jabban lett házépítése körül nagyobb figyelemmel méltuz- 
lassék lenni; mert tegnap az utcza-lelől vigyázatlanságból 
leejtett kő-darab majd agyon csapott bennünket. Már csak 
azon okból is figyelmet kérünk, minthogy házában irodalmi 
dolgokkal foglalkozó emberek jó nagy számmal járnak, ’s ha 
már az Írók kenyérrel dobálják a’ könyv-nyomtatói, nem sze­
retnénk kővel viszszadobattulni.Nekünk csak egy házunk van, 
a’ melly két lábon jár, és egy darab tégla is elég neki, hogy a 
más világon kapjon házhelyet.

Az idei fiirdőszak Füreden igen élvezetes lesz, miután 
több: nevezetes családok, élénkbiteni akarván a' mulatságot, 
Egressy Béni zenebandáját az egész szakra megrendeljék. 
Mull évben, többen elmaradtak magyar zenének bijánya miatt, 
mi ezennel a’ legjelesebb zenetársasággal pótolva van; ’s bi­
zonnyá™ kitűnő elvézellel látandja el magas megbízóit..

A’ budai begyek elnevezése nagy lakoma mellett a’ bu­
dai hegyekben tegnap tartalék meg.

Hogy a' nemzetek előmenetelének induló pontjai az is­
kolák, látják azt azon a' társaság javára törekvők, kik az is­
kolai nevelést és tanítást iigyekeznek az eddigieknél fosaim-KIIIUI IIGtCIV/Ok loiuimu.’v "DJ * n D

tosabbá és czélirányosabhá lenni. Errenézve egyik tervek' t 
készít a" tanításra ’s nevelésre; másik tanítókat képező s kis— 
dedovú intézeteket alapit; 3dik közelebb kívánván járulni a’ 
dologhoz, kézikönyveket ír tanítók és tanulók számára Mind­
ezt úgy nézhetni, mint ugyanazon egy áldáshoz/» ezé-lra tö­
rekvő érdemes egyedeket. Ezek egyike szentesi idősb lelki- 
pásztor és esperes Kiss Bálint is, ki a feliigyelése alatt levő 
fm- és leány Iskolák számára közelebbről készített, a’közé­
letre ható, :i gyermekekkel is könnyen megértethető, három 
kis czélszerű könyvecskét, illy czimek áléit: I. Első évi 
oktató, az irás, rajzolás és olvasás kezdetének abéczé- 
jével, I847.2dik bővített ’s megigazltgatoll kiadás. A’kettő­
nek ára killőn kötetben, 16 kr. pengőben. II. Női tan, 
vagy az aszszonyi nevezetest) munkák és kötelességek tudo­
mánya, ialusi leányok és fiatal aszszonyok haszonvételére. 
2d,k kiadás, 1847. Ara kemény borítékban 12 kr. pengheti. 
Ili Falusi föld mivelő két oktató, emberi, társa­
sági és keresztyéni kötelességük teljesítésére és szokott 
munkáiknak helyesen és hasznosan való folytatására, elbe­
szélések, kérdezősködések és mutogatások állal. 184«. Ara 
kemény kötésben 16 kr. p.hen. — Ezen köz helybenhagyást 
nyert kis könyveket már múlt évben jó elómenetlel tanul­
gatta sok iskolai növendék elannyira, hogy kik ezek szerént 
taníttattak, azok figyelmezőbbek, értclmesbek 's jobbaknak 
is tapasztaltattak, mint a’ régibb szokás mellett maradtak.
— Az értelmes, szelíd erkölcsű, ügyes, munkás község lé­
vén a’haza jóllétének alapja; mindazon egyházi elöljárók, 
papok, tanítók és szüléknek tehát, kik gyermekeiknek jó er­
kölcsükben’s az életre haló tudományokban! előmenetelü­
ket szivükön viselik, méltán ajánljuk illő figyelmükbe a’ ne­
vezett kis könyveket, mellyek megszerezhetők Pesten : Eg- 
genberger József és fia magyarakudem.könyvá­
rusoknál ’s állatok minib n hiteles könyvárusnál a’ kél ma­
gyar hazában. (Beküldetelt).—

Hiador megérkezett, ’s mint legújabb nyilatkozatának 
olvasása után meggyőzódheténk; a’nevezetes Hiador-Szig­
ligeti pernek hihetőleg vége szakad, lhadornak legelső nj i- 
lalkozata félreérteiéit, mert Hiador kérdésben forgó müvét 
ki akarván nyomatni, ezen nyilatkozata nélkül könnyen pla- 
giatornak mondathaték, miután az. ő és Szigligeti darabjá­
nak ugyanazon egy és hisztériái alapja vagyon. — Csak ör­
vendenünk lehet a’ kibékülésnek, mert egyúttal vége lenni 
azon sajátságos vagdalódzásoknakis,mellyekriek Hia­
dor a’ Hondeiiinek ügye miatt ,,t e z s i d ó d n aku kitéve 
volt. [Ol

T 0 R VÉ N YIIA T Ó S A fi OK.
PESTMEGYE. A' másodnapi vagy is junius Ildikén 

tartott közgyűlésnek majd kizárólagos tanácskozási tár­
gyát a főispánok ’s ezek helyetteseinek a’ törvényszékekéin 
elnükösködhetési kérdése teve. A’ 9 órakor megnyílt ülés 
délutáni 5 óráig tartott folytonos éberség’s élénk vitatko­
zások közt; szónokollak 8 óra lefolyása alatt öszszcsen 41- 
gyen, ezekközül 28 az ellenzéké ’s 13 a’ conserve!iveké­
vel!. Hallgatóság egész a’ gyűlés végéig számos, ’s egyes 
közbekurjantásokat kivéve példás nyugalommal kiséré á’ 
leghallkabb ’s logikátlanabb beszédeket is. Ezen eredvény 
főispánhelyettes okszerű elnökösködé.se’sa’ lelkes alispánok 
crélyességének tulajdonítható. A’ karzat felét ez úttal is a' 
közügyeket szives részvéttel kísérő hölgyek tűitek he, kik 
néha még tapsoltak is.

A’ szőnyegre hozott tárgy kellőbb érthetősége végett 
m. alispán előadása nyomán megkell jegyeznünk: miszerint 
az administrálorok elnöküsködési kérdését még a múlt évi 
augusztusi gyűlésben Szaholesinegye levele idézte elő, 
mellyben e’ megye azon sérelmét közli, 's ennek pártolásá­
ra híja fel Pestmegye rémiéit, miszerint törvényes jogaik ’s 
fenálló ősi szokásokhoz ragaszkodva az iij rendszer szeriül 
megyéjükbe kinevezett adunnislrálorl a’törvényszékein hi- 
ráskodástól eltiltván, ezen határozatot a’főin. udvari kan- 
czellária megsemmisitellnek jelenté.Peslrnegye rendeiSza- 
bolcsnak illyetén intézkedését már akkor helyeselvén saját 
jurisdictiójokra nézve lialárzatilag kimundák: mikép Pest- 
megyében főispánok 's ezek helyettessel eddig sem elnil- 
kösködvén, azt ezentúl sem tehetik s mivel néinellyek elő­
adásából kitűnt: hogy b. Prónay Albert ö mlga,mint e" me­
gye akkori főispán helyettese egy ízben csakugyan elnökös-

ködött, a’ rr. az ott és akkor eljárt (bírákra és tisztviselők­
re kimondák a’roszalást’s megujiták a’ még 1834hen ho­
zott azon határozatukat, miszerint a’ megye törvényszékén 
a’ főispánhelyettes sem mint elnök, sem mint bíró részt 
nem vehet. A’ nm. helytartó tanács ezen megyei határoza­
tot a' f. észt. januári remik, közgyűlésben felolvasott intéz- 
vényénél fogva megsemmisité, okul hozván fel, miszerint a- 
zon határozat, melly az admmislrátor nem elnököskedhe- 
léséről szól, —nem lévén a’kormányszéknek az 1837diki 
jegyzőkönyvek fölterjesztve, mint mellyékhe — mint me­
gyei statútum azon határozat is igtatva van — tudomásá­
ra nem juthatott. Az intézvény ezen hivatkozására a’ megye 
másod főjegyzője, előadá a’ rendeknek, miszerint a’ kérdé­
ses határzatot tartalmazó jegyzőkönyv a’ nm. helytartóta­
nácshoz igen is fölterjesztetett, minthogy ennek elvilatliat- 
lan nyomai feltalálhatok a’ nádori irodában. A’ rr. tehát ezt 
’s előbbi feliratukban kifejtett okaikat ismételve a' nm. hely­
tartótanácshoz újólag felírtak.

így álltak a’ dolgok, midőn a’ folyó közgyűlés fené- 
1 intett napján a’ nm. helytartótanácsnak egy intézvénye ol­
vastatott, mellyben az 1837ki jegyzőkönyvek állított fölter­
jesztése valótlannak állítódik, miért is annak pótlólagos fői- 
terjesztése kívántatik; ’s addig mig e’ tárgyban k. k. leirat 
érkezik magukat az engedelmesség szabályihoz tartsák. — 
Ezen intézvény után olvastatott ama k. k. leirat, melly 
az intézvényben emlittetik’s mellyben ő fels. komolyan rosz- 
szalja Pestmegye rendéinek kérdéses ügybeni eljárását, 
melly a' leirat szerint nem egyéb, mint a’ fenálló ’s ide vo­
natkozó törvények hibás magyarázata 's a’ gyakorlatban 
volt szokás tagadása; egyszersmind az administrátori bí­
ráskodás indokául emlittetik, miszerint azok hivatalukbai 
igtattatásuk alkalmakor bírói esküt is tesznek, mi fölösleg 
lenne, ha illyetén tisztet számukra nem biztositnának a tör­
vények.— E’ felolvasások után N. I. főjegyző előterjesz­
ti'', miszerint a’kérdéses 1837ki jegyzőkönyvek fel vagy 
nem terjesztése iránt hivatalbeli társa által tett figyelmezte­
tés nyomán megjelent a’nádori irodában, hol az illető hiva­
talnokok közre dolgozásával csakugyan feltalálta ezen jegy­
zőkönyveket, még pedig hármas számbetükkel jegyezve, 
mi világos jele annak, hogy azok mind nádor ő fensége— 
mind a’ nm. helytartó tanácsnál, mind pedig a’ fm. udvari 
kanezellariánál bemutatlattak, áltatok azokra semmi észre­
vétel nem tétetvén, hellyben is hagyattak. Ennyi mondatott 
el az inlézvényre.j’s ^jegyzőkönyveknek valóságosan meg­
történt fölterjesztésére.

Mi magát a’ kérdéses tárgyat illeti, erre nézve Ny. 
p. másod alispán tévé az indítványt, ki a’ leiratot és intéz— 
vényt együtt vélte tárgyalandónak, minthogy egyik a’ má­
sikra lévén alapítva, kölcsönös kapcsolatban állnak. A’ nm. 
helytartótanács eddig is azon meggyőződésű lévén, hogy az 
administrátoroknak Pestmegye törvényszékein nem elnü- 
küsködhetéséről szóló határzat jóváhagyása alá nem ter­
jesztetvén ellene nem is tehette meg észrevételét mint kor­
mányhatóság. Ezen hitben értesité a’ dologról az udvari 
kanczelláriát ’s ez által ő felségét is; honnét ezen értesil- 
vényre alapiitatott a’ most felolvasott leirat. Minthogy pe­
dig a’ megye említett határzala mind a’három hatósághoz 
fölterjesztve volt, ’s azoktól semmi ellenészrevétellel nem 
kísértetvén helyben is hagyatott, igen világos következés; 
haliogy ó felségének kegyelmes királyunknak ezen mege­
lőző körülményeket egy alázatos felírásban felterjesztendi 
a k ö i g y ü 1 é s, azon esetben a’ roszalás még meg is 
változhalik. Ezen feliratban szőlő kifejtendőnek javaslaná 
azt: hogy az elnökösküdés’s bíráskodás gyakorlata a'tör­
vényszékeken egyenesen a’ rendek mellett bizonyít, mi nem 
enyészhetik el az által, hogy a’ megyének volt administrátn- 
ra egy Ízben véletlenül a’ törvényszéken — minden továb­
bi ide vonatkozó jogképezés vagy követelés nélkül megje­
lent,’s ugyanott a’jelenvoltak szives deferenliából elnöki 
székkel tisztelek meg; mert ezt a’nevezett főispánhelyettes 
a’ megye világos statútuma ellen tévé, mit pedig az 1723: 
58 türv. czikk nyomán főispánnak úgy, mint bárkinek is 
tiszteletben kell tartania. — Nemkülönben megemliten- 
dőnek vélné szóló alispán ur még azon törvényeket, mely- 
lyek nemcsak az administrálorok, de maguk a’ főispánok 
bíráskodását is kizárják: illyenek a’számosak közt az 1613: 
14d. törvény, melly törvényszéki bírónak csak választolt 
Inról ismer, holott a’ főispán választás álá nem esik;az 1723: 
56;melly a főispánt a’megye moderátorául jelentiki, de 
nem b i r áj au I; igy lehetvén csak é r tenia’ 
j ti s t i l i a e administrationiscuram h a b e- 
a ti I kiléteit. A’ megyei törvényszéken jelen lehetőkről szó­
ló 1723: 28 törvényi; melly a’ főispánról, mint oda nem tar­
tozóról mélyen hallgat; 's végre a’ legújabb 1840: 22dik 
törvényt, melly a’ nemesek csődpereibeni bíráskodást a’ 
megyei törvényszékekre ruházván ezek elnökeid egyene­
sen az alispánokat jegyzi ki. Mindezen törvényes motívu­
mokat az o felségéhez intézendő feliratban megérintetni kí­
vánván szóló, egyszersmind javasolja, hogy annak szer-
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kesztésére egy küldöttség bízatnék meg könnyítendő N. I. 
főjegyző iiron. Ezen javaslathoz még az utána szólott tör­
vénytudó, E. S. kívánta adni azt, hogy kerestetnék ki a’ le­
véltárban dicsőült nádor ő fenségének, mint e’ megye örö­
kös főispánjának azon levele, mellyben a’ hozzáfolyamodó- 
kat egyenesen a’ megyei törvényszékhez, mellynek elnökei 
az alispánok — utasítja.

Ezen indítványra vonatkozólag a’másik párt jelen 
volt 13 egyede nem nyilatkozott ugyan egészen ellenző- 
leg — többnyire mindnyájan helybenhagyván a’ felírást, 
de azt kevés kivétellel sürgetők: hogy habár felírás határoz- 
talik is ezen gyűlésből, főispánhelyettes őnsgát mégse a- 
kadályozlassae’felirás az elnökösködhelésbenjmert e’leirat- 
nak ó felsége neve sajátkezüleg van aláírva, az ő akarata, 
bogy elnökösködjék a’ helyettes, mit ennélfogva akadá­
lyoztatnunk nem szabad. A’ gyakorlatot szinte emliték, egy 
szónok szerint Pestmegye egyik administrátora már 1723 
előtt elnökösködött a’ törvényszékeken; sebaj az; ha azóta 
mindig alispánok elnükösködtek is. Kifejtetett syllogistice: 
hogy a’ megyékben a’ táblabiráknak van bíráskodási joguk, 
tehát bíráskodási joggal bir az egész ország; ha tehát az o- 
gész ország bir; bírnia kell azzal a’ főkorrn.nak is. M.ország 
megyéji egymástól nem különböznek, egyenlő alkotm ányra 
épittetvék azoknak szabadságaik: mivel pedig vannak me­
gyék, mellyekben az administrátorok elnökileg bíráskod­
nak, tahál igy bíráskodnak az egyenlőség eszméjénél fog­
va Pestmegyében is. Elolvastatott az 1659:68d. törvény is, 
hol áll: c o m i t e s 'stb. p er hóm i n e s s u o s; 
innét magyaráztatott, hogy a’ helyettesek, 
bíráskodhatnak. — Különben egy fő conservativ szerint e- 
zen egész dolog nem egyéb conflictusnál a’ kormány 
és megye között; kérdés csak az: mellyik stádiumán van 
már, ’s nem kell é más eszközökről gondoskodni, mi alatt az 
Országgyűlés értetik, ’stb.

Ezek ellenében az ellenzék 28 szónokai által elmon­
datott: mikép az usus egyenesen a’ nem elnökösködhetés 
mellett szól, mert folytonosaid), gyakoribb ’s úgyszólván 
mindennapibb az alispánok elnökösködése, mint a’ főispá­
noké, vagy helyetteseiké; ezen ususl törvényes erejűvé tet­
te az 1810:22d. törvény, melly a’ már fenálló törvényszé­
kekről szólván azoknak elnökiül az alispánokat tűzte ki. Mi 
alkotványos ország nemzete vagyunk, mellyben nem leira­
tok, hanem törvény által történik a’ kormányzás, ’s van a’ 
törvényhatóságoknak repraesentationalis joguk, mellynek 
utján a’ k. fejdelmet a’ dolgok valódi állásáról alázatosan ér­
tesíthetik, ’s ekép a’ már kiadott rendelőinknek törvények­
hez! idomitását eszközölhetik; mindez folyamodás utján 
történik , engedetlenség tehát nem forog fen. Igaz — 
hogy Magyarhon megyéji egyenlők, alkotványos szabad­
ságaik azon sarktörvényekre alapittatvák; ’s épen ezért, 
mivel vannak megyék, hol a’ főispán és helyettese nem el- 
nökösködhetik, illő — sőt az ellenfél logikája szerint követ­
kezetes is, hogy egy megyében se elnökösködhessenek. — 
Magyarország megyéinek van bíráskodási joga, ez tagad- 
hatlan, de bir illyennel a’ monarchia is, midőn a’ megyei 
tisztek választásánál a' főispán, vagy helyettese mint elnök 
jelen van. Törvényben van kimondva megyei bírákra nézve 
a’ választás elve, mi megszegetnék, mihelyt a’ főispán, vagy 
helyettese a törvényszéken— mint nem választott tisztvi­
selő,bíráskodnék. ’stb.

Hoszszura nyúlván a’ tanácskozások, ’s a' tárgy is ki­
lővén merítve elnök ó ósága a’ határozatot a’ többség aka­
rata szerint kimondá: do egyszersmind tudatá: hogy ő a’ 
törvényszékeken kíván elnökölni. Ez ellen a’ két alispán 
igen értelmes és higgadt előadást tartott, megemlítvén az 
1723:58d. törvényt, melly szerint a’ közgyűlési halárzatok 
mindenkit egyiránt köteleznek, ’s jyst senki sem változtat­
hatja meg. Főispánhelyettest nézetében pártolók a’ jobbol­
dalról kelten szinte kijelentvén, hogy ők, ha főispánhelyet­
tes által hivatni fognak a’ megye törvényszékére, habár el­
lenkező határzata van is a’ rendeknek — még is meg fog­
nak jelenni. Voltak, kik actiót sürgettek; a’ többség azon­
ban ezúttal is a’ higgadtsági téren maradván, sajnál fejezve 
ki az illyetén nyilatkozatokon, mit Pestben előre 
láttak — határozók: hogy a’ főispánhelyettes Pestmegyé­
ben nein elnöküsködhetik, elnöksége alatt minden táblabi- 
ró és megyei tisztviselőnek tiltva van a' leülés; egyébként 
pedig e* tárgyban István cs. kir. főiig ő fenségéhez, a’ me­
gye valóságos főispánjához felirat intéztetik. A’ feliratok 
szerkesztésére megbízandó választvány kinevczlotvén az il­
lés délutáni öt órakor eloszlott.

TUítöCZMEGYE. Főispáni elnöklet alatt május 25- 
kei közgyűlésünk megnyittatván, legelőször is bevett szo­
kásnál fogva a’ mull két közgyűlés jegyzőkönyvei olvastat­
tak fel. — Midőn azon kérdésre kerüli a’sor, melly az in- 
ségeskedók tartására ajánlott ötezer frtrul szól, a főis­
pán számonkérőleg felszólitá az illető tisztviselőket: vájjon 
’s mennyire jártak már cl a' rájuk bizolt kötelességben,egy­
úttal azoknak ezen kötelességleljesitésben erélyes eljárást
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szorosan meghagyván. Ez elnöki intésnek igen nagy erköl­
csi hatása volta közvéleményre, mert gyűlés előtt imitta- 
mott olly hírek kezdettek szállongni, mintha némellyek ama 
segedelmi ajánlat ellen e’ gyűlésen ki akarnának kelni. Há­
la és köszönet az emberiség nevében ezen nemcsak buzdí­
tó de egyszersmind résztvevő felszólamlásért.

Olvastattak ezután a’ magányosak ügyeiben érkezett 
udvari rendelvények, ezek egyike bizonyos irományok 
későbbi felterjesztése miatt mint hanyagokat korhol: mire 
felírunk, hogy mi annak bizony oka nem vagyunk, hanem 
magok a’ lelek, jelesül pedig az, ki legfelsőbb helyre folya­
modván s folyamodványa következtében az irományok fel­
küldendők lévén, ő azokat magánál tartóztatta, sőt nyomuk­
ba csak egy előbocsátott szoros vizsgálat után jutottunk. Itt 
azonban nem hallgathatni el egy kis észrevételt, t. i. hogy 
ha az értesítő rendelet következtében körülbelül féleszten­
dő alatt fel nem küldetnek az irományok, azonnal ’s mind­
annyiszor emlékeztető parancs szokott érkezni;ezen iromá­
nyok iránt azonban, jóllehet az értesítő parancs körülbe­
lül 18-1 ld. évben adatott ki, semmi emlékeztetés azóta nem 
történt. Az intézvények közt érdekes!) tartalmúak követke­
zők: a) A’ zsidók a' kereskedéstől nálunk évek óta csak i- 
gen csekély öszszeget fizettek ’s ez is rájuk csak idealiter 
vettetett ki, miután tehát addig is, inig egy előbocsátandó 
öszszeirás szerint kereskedési vagyonukkal aránylag meg­
rovatnának, folyó 184V7re ezer ft vettetett reájuk a’ házi 
pénztár sziikségire; a’ zsidók e'miatt a’ nm. helytartó ta­
nácsnál panaszt emelvén, ezen kivetést elhatározó végzés 
fölterjesztetni rnndeltetik: minek engedelmeskedve, a’ vég­
zést az annak alapul szolgáló indokok kíséretében fölter­
jesztjük. — b) A’ vallás változtatást megengedő törvényt 
magyarázó kormányszéki rendelet előbbi nézelinket nem 
gyengítvén, azokhoz tovább is ragaszkodunk ’s ezt uj felí­
rásunkban is kijelenteni határoztuk. — c) A’ gabonának 
uzsorás vásárlását tilth’s a’ kénégeny kiszolgáltatást szabá­
lyozó intézvények az illetőknek pontos megtartásul ki fog­
nak adatni. — A levelezések sorából legelső helyet fog­
lalnak a gyűlés első napján felolvasott kir. helytartónk és 
özvegy nádornó, ő fenségüknek hozzájok intézett részvét- 
tanusitó leveleinkre kelt válaszaik, mellyek egyfelől midőn 
komoly ünnepélyességgel meghallgattattak, másfelől meg­
nyitók azon érzeteket is, mellyeket e megye rr. ezen ma­
gas személyek iránt kebleikben mindenkor bőn ápoltak’s 
folyton ápolnak.

A'többié’ gyűlés alatt előfordult érdekesb tárgy rö­
vid vázlata következő: 1) A’zágrábi levél, azon elvből in­
dulva, hogy a horvátországi és turmezei, mint legközelebb 
országgyűlésünkön elintézendő ügyek iránt már végzést 
hoztunk, nemkülönben a’ borsodi,ugocsai, kolosi és maros­
széki, minthogy e’ részben is már az előtt határoztunk, tu­
domásul vétettek. 2) A’ hevesi sérelem pártoltatásra nem 
talált’s ezen ügy leginkább ollyegyed által támadtatott meg, 
ki a’municipalilásnak tisztelője lévén ha valahol sérelmet 
lát, azt mindig hőn karolja fel. — 3) Temesvár sz.kir. vá­
ros felszólítása az országgyűlési utasítással foglalkozandó 
küldöttséghez utaltatott, sorsáról ennélfogva csak későb­
ben határozunk.— 4) örömmel vettük a' megyebeli sze­
gény adózók felsegéllésére újólag 2 ezer pIrtot utalványo­
zó kir. biztos levelét, melly üszszeg kezeltetése ez úttal is az 
e’ tárgyban működő választványra bízatván, ez egyszers­
mind alkalmat nyújtott, hogy a’ választvány eddigi telteiről, 
különösen pedig á szegények mikép történt clláttatásuk- 
ról ideiglen számolt ’s eljárása mindenben helyeseltetett.
•—■ ö) Főügyészünk derék Hát Zathureczky Tamást tiszte­
letbeli aliigyészé,Raksányi Ferdinándot pedigRullkay Gusz 
táv helyébe rendes eskiitlé nevező ki a’ főispán. — 6) E- 
gyik járásunkban megürülvén a’ sebészi állomás, erre kür- 
möczi születésű Erii Miksa orvostanár választatott. Több 
folyamodó volt, hanem a m. főispán ajánlása egyhangú vá­
lasztást idézett elő. — 7) Az eltávozott katonaság helyébe 
mást kapunk ’s ezt drágapénzen vett gabonával látandjuk 
el. — 8) Marhahús ára 1 krral szökkenletett, mihezké- 
pest most 12 kr. — 9) Jövő évnegyedes gyűlésünk sept. 
27kén fog tartatni.

ZAGHAltMEGYE. Zábrábmegyének évnegyedes 
közgyűlése május 25kén vette kezdetét. A’ nagyszámmal 
öszszesereglett rrket főispán ő mlga szokott módon üdvö­
zölvén, a tanácskozás körüli jó rend és jogosság kölcsönös 
megtartását ajánló, s a kedélyek némi elóleges megnyug­
tatásaid jelenté: hogy jelen közgyűlésen nem fordulatul elő 
olly tárgy, melly szenvedélyes kitöréseket idézhetne elő.

Elnöki javaslat folytán a’gyűlés első tárgyául a’ter­
jedelmes scontro tűzetvén ki, fáradhatlan szorgalmú fő­
jegyzőnk felbontó a’ halomra rakott roppant irománycso­
mókat, mellyekben tömérdek ügyes bajos dolog elintézés­
re várva foglaltatott. És a’ megye rrdei, folyvást két hét 
óta, többnyire a’megyei közigazgatás ágaival foglalatosak. 
Az eddig fölmerült tárgyak közül következőket vélünk felje­
gyezni az olvasó közönség számára mint érdekeset.

Az első napi gyűlés csendes folyamát még ama ne­
vezetes helyhatósági jog tettleges gyakorlása sem volt 
megzavarni képes, melly hajdan millió kiváltságos l orkot és 
tüdőt fárasztóit ki, t. i.a’husárszabás.

Másnap az elnökségre nézve igen tanulságos jele­
netnek voltunk tanuji. Egy árva részére gondnok-kineve­
zést sürgető tiszti jelentés olvastatván fel, J. A. őszintén 
megvallá: hogy ő állatjában az elnökök javaslatai és kijelö­
lései iránt nem viseltetik különös bizodalommal. — Elnök 
felhítta szólót: adná okát az elnökség iránt nyilványitott 
bizalmatlanságának. Mire J. A. kimondá: hogy főispán ő 
mlga törvénybeütközőt követett el. A’másik párt emberei be 
nem várva ez állítás bebizonyítását —a’ szólót „actio“kiál- 
tással szakasztották félben. J. A. az elnökség által felszól­
íthatván: nevezné meg az elkövetett törvénytelenséget— 
elmondó: mikép az elnök a’ megyének februariusi közgyű­
lésében elhatározott ’s meg is hitelesített feliratát meg­
másította; pedig az 1723:58. t. ez. a’ közgyűlés végzéseinek 
illyetén megmásitását.szigorúan tiltja, mire az elnök nem 
tagadja, hogy a’ feliratban változtatást tett, arra pedig azon 
körülmény bírta, hogy a’ felírásban sürgetett válasz-idő­
közben megérkezvén, annak sürgetése fölösleggé vált. E- 
gyéhiránt biztosítja az előtte szóitat, hogy mig az elnöki 
széken ülend, rajta .1. A. uem fog uralkodni. E’ nyilatkozat- 
raJ. megjegyzé: hogy „más választ várt, mert a’ki törvényt 
idéz, s ki csak a’ törvény-megtartását követeli, az nem akar 
uralkodni. Ő is bizonyossá tesz mindenkit, hogy törvény 
adta saját jogait bárki ellen mindig kész védelmezni ’s azo­
kat senki által sem engedi megtámadtatok Ha ő valaha tör­
vénytelenséget követett el, álljon elő, ki azt bebizonyíthat­
ja; és most—ha úgy tetszik —rendeljék el az actiót ellene. 
Csak arra figyelmezteti á rrket: őrködjenek saját jogaik fe­
lett ’s legyenek óvatosak. Elnök azon kijelentéssel vete vé­
get a pár-beszédnek, hogy ő is J. A. is elmondották, mi szi­
vükön feküdt; és a’ kitörő szenvedéllyel harsogtatok actio 
elmaradt.

A’ harmad és negyednapi gyűlést is a’ megye bel- 
dolgainak elintézése foglalkodtatá.

Ötödik napon, öt óra hoszszig folyt a’ zajos vita egy 
tisztviselőnek hivatalával! súlyos viszszaélése fölött. Figye­
lemmel kisértük a’ tiszti jelentést; melly a’„species facti“t 
adja elő: egy élemült korú adózó jelentést tőn K. L. 
főszolgabírónak, hogy adózó társai szám szerint négyen 
Koszicza nevű hegyen egy lyukban tömérdek kincset talál­
lak. A főszolgabíró e feladásra—mellynek nyomozása nem 
is tartozott hivatalos köréhez, tüstint criininalis eljárást kezd 
és a’ feladott egyedeketmind elfogatja. A’ kérdéses talált 
kincsnek hollétéről mindenáron tudomást akarván szerez­
ni, a’ vallomásokat erőszakkal csikarta ki. Egy tizenhat éves 
gyermeket atyja ellen kényszerűéit tanúskodni, kit a’ ke­
gyetlen vallatás alatt négyszer egymásután lehuzatott, két 
markos szerezsánt állitván melléje, kik a’ szerencsétlent 
jobbra balra veszszőzték. Mi több — az öszszehivottnép je­
lenlétében statáriumot hirdetvén, a’halálos félelemtől gyö­
tört szegény adózókat a’ szabad ég alá kitétette, hol hu­
szonnégy óra hoszszig őriztettek; és a’ kemény tortúra után 
a’ fogházban hoszszabb időig tartattak.

Kinek k e b lében csak egy kis humánus érzés 
szorult, lehellen: hogy a’ tiszti jelentés hallattára hideg bor­
zadás nem rázta meg minden idegeit. Kilencz tanúvallomá­
sok bizonyítják, hogy valóban olly botrányos viszszaélés kö- 
vctHvtl el, mellynek neve: barbarismus. A’vádolt tisztvi­
selő mentségére felhozott tanuk is terhelők inkább, mint 
in Mitők. Nagyon csalatkozik, ki hiszi, hogy K. L. főszbiró 
eljárása közroszszalásra, vagy kárhoztatásra talált. Az em­
lített tisztviselő múlt tisztujitáskor kisebbségben maradt 
párt embere lévén, igen természetes: hogy itt ott emelked­
tek védő szózatok mellette. Néhányan az egész eljárást— 
mintegy helyeselve — egyszerű tudomásul kívánták venni; 
és igy nyilatkoztak: ,,a’ fenforgó esetben hivatallal! visz­
szaélés nem történt; vétessék az egész egyszerű tudomásul. 
Mások—hihetőleg főispán ő mlga előadása által indíttatva 
—a' tisztviselői kihágást elegendőnek vélték jegyzőköny­
vileg megrovatni, ’s „improbatió“ra szavaztak.“ Hallottunk 
olly védokokat is a’ nevezett tisztviselő mellett felhozatni, 
mellyeket ha az ő helyzetében volnánk, meg nem köszön­
nénk. Tudatlanság, (ignorantia) emberi gyarlóság, heves 
véralkat, nem menthetik a’ viszszaélést. Egy ifjú lelkész sa­
játságos modorban védelmezte a’ tisztviselőt; ki szerinte 
csak túlbuzgó volt hivatalos eljárásában ’s különös! a’tul- 
buzgást improbatióval akarta büntetni. Egy másik egyházi 
férfin, magát profanus embernek vallván, ő—úgymond— 
nem jártas annyira a’törvényekben, hogy megítélhet­
né: hibázott é a’ főszolgabíró? de felhíja a’ rr. könyörületes— 
ségét's kegyességét: bocsássanak meg neki.—Fájdalom­
mal kénytelenittelünk kijelenteni, hogy épen azok, kik nem 
tartoznak a’ kiváltságos osztályhoz — az illyr párton levő 
nomnemes ügyvédek a’ szegény adózókon elkövetett e* 
zsarnokoskodást könnyeden vették, sót mentegették.—Az
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lyekben a’nemzedéknek kár pótlással — pénz­
zel kell megelégednie. Nem áll tehát liihbé a rendszernek 
fő elve: hogy a’ nemesi birtok az ingó irányában minden be­
csen fölüli. És valóban, balebet úrbéri állományt törvény- 
szeriileg örökre pénzért megváltani,vagy valamely közhasz­
nú intézet__vagy vállalatra az ősi birtoknak egy részét is­
mét pénzért elvenni, minő következetlenség a czélszerii, ’s 
a’ birtokost boldogitólag megfizetett eladás megerőtlenit- 
hetését megengedni!

Ősiségiinkről szóló egyéb törvények illusorius álla­
potáról is lehetne az újabb kor törvényiből hasonló antido- 
lumokat felhozni; helyrövidsége miatt azonban ezt majd kü­
lönös appendixben irandjuk meg, itt csak a’ földmi— 
velés,ipar,és kereskedésről akarunk jó szándékkal emlékez­
ni, ’s tehetségünk szerint kimutatni: mennyi előnnyel! és ha­
szonnal !! vannak az ősiségi bilincsek ezen haladási forrá­
súikra?? Ezekről azonban a’ közelebbi számban. — abc.

BUDAPESTI NAPLÓ.
A’ dicséret osztogatásban mindenesetre szűk marknak 

leszünk, de a’ hol szükséges, megadjuk mindennek a’ magáét. 
A’ közinséget érezte minden ember, de legelőször észrevet­
ték a’könyvnyomó-segédek, az általuk kiszedett ű rlapok­
ból. Debagyján az az Ínség, mellyel Írásból tudunk ; nyo­
masztóbb ennél az, mellyel a’ déli harangszóra erszé­
nyünkön veszünk észre. így jártak a’nyomdai személyzetek is. 
Legnagyobb örömünkre szolgál elmondhatni, hogy Länderer 
és Heckenást urak több száz forintnyi segedelmet nynjtának 
dogozóiknak. Hála és köszönet az illy emberbarátoknak. — 
Mi pedig sietünk a’ fővárosi nyomdáknak a’jótéteménynek e" 
legujabbkiállitásábólegy ingyen példány­
nyal szolgálni, kérvén, hogy nyújtsanak nekünk al­
kalmat egy ennél újabb kiadásra, ’s mi ezer örömmel 
fogjuk megnevezni a’ nyomdát, honnét az illy jótékonyság 
napvilágot látott.

Tegnapelőtt egy csónak fordult fel a’ Dunán, hét ember 
közül négy menteték meg. Itt ugyan megállhalnánk, ésuj- 
donságirói fájdalmunkban megmoshatnék a’ dunai rendőr­
séget—ha volna! de minthogy nincs, hallgatunk , most a’ 
Dunát meg nem foghatjuk, de mégsem vághatjuk. Azonban 
ha a’ rendőrség azt hiszi, hogy van valahol a’ Dunán mentő- 
csónok, próbáljon a’Duna közepéről a’ Dunába pottyanni, ’s 
habele nem fúl, bátran meghazudtolhat bennünket.

Nemzeti színházunk látogatása mióta a’drámai ügy meg­
bukott, mindig érdekesebb kezd lenni, mert a’gondos 
igazgatóság akkor lepett meg bennünket b allét i 
érdekességgel, mikor az egyik tánezosnő a legér­
dekesebb állapotban van. Köszönet az igazgató­
ságnak, hogy kiválasztó az időt,mikor legolcsóbb az ér­
dekesség!

A’ Hon d e r üt figyelmeztetjük, hogy mióta a’ marha­
húsnak ára egy krajczárral alább szállott,ökörszem he­
lyett inkább velővel lássa el magát.

Kérjük alázatosan a! rendőrséget egy csekély kis fá­
radságra, tekintsen ki néha a’ piaczra, nem nagy fáradságá­
ba kerül a’ városháza körül a’ g o m b á k a t megtalálni — ’s 
ha ismeri az ártalmas gombát,szíveskedjék annak áruitatását 
megtiltani, nehogy ismét nyolez uríil tánczoltasson meg,mint 
megtette egy nevezetes vendéglőben. Minthogy pedig ezen 
ifjú uraknak megártott—csodálatos—! másnak is könnyen 
megárthat.

Az uj-világ utczában van mondják—egy kurta korcs­
ma, hol úri vendégek is megfordulnak, mikor a' kocz- 
ka néha roszra fordul; ezen urfiak közül egyik mindig in­
gyen eszik. A’ titok ennyiből áll: a’ korcsmáros urnák a’ feje 
egy időben a’ tökhöz talált ütődni, ’s azóta azt sem tudja, fi ó 
vagy leány! ’s ha egyszerre négy ember is fizet,’s ha—tegyük 
fel—mindegyik egy húszast ad neki; a’ világért sem tudná, 
hogy öt húszast kapott é már, vagy négyet? Hlyen mester­
ségesen csinált zavarban az egyik sohasem fizet, hanem rá 
kiált a’ korcsmárosra, hogy a’ húszasból már neki is adjon 
viszsza; mire az együgyű ember pontos: n viszsza ad, — ’s 
minthogy az urfi egyszerre két bőrt is húz egy rókáról, tehát 
csak a’ levest és a’ zuspájzt mondja be, mi alig teszen 
húsz krajczárt,’s így még készpénzben is harmincz krajezár- 
nyi nyeresége van!-—Így megy ez mindennap, tegnap is, 
nia is , azelőtt is, ezután is!

A’nemzeti színházhajár néhány ember, járhatna oda több 
is!—Ezen nehány embernek nagyon tetszenek a’támlás szé­
kek—nem rósz gusztus—ezen támlás székek pedig azon j ó 
természettel bírnak, hogy nem harapósak, ’s békén tűrik, 
akárki alatt nyögjenek; de vannak esetek, hogy a’ támlás 
székeken ülők képéből úgy kilátszik a’ huszonöt garas, hogy 
szinte megmondaná az ember, hogy kél garasosokban fizet­
ték a’ bementi dijt, ’s mind e’mellelt is ők ülnek fel a’ magas­
ra, és nem az, a’ki a’ székért megfizetett. Egy ismerősünk 
jött a’ napokban illyen zavarba, ki egész előadás alatt azt szá­
molgatta, hogy vájjon ő fizette é meg az árt, vagy más? de 
mire már tisztában volt magával, vége volt a’ darabnak,—az 
urfiak pedig nevetve hagyák el ülőhelyeiket Talán máskor a’ 
nevük is eszünkbe jut.

Minthogy mára’ színháznál vagyunk, még egy urnák 
könyörgünk alázatosan, hogy máskor kutyáját hagyja ott­
hon, mert itt nincs kutya-komédia; másnak pedig kevés 
kedve van a’ lába alatti mulatságot eltiirn; vagy ha mégegy- 
szer ebet hoz magával, kössön a’ nyakára bilétet, hogy 
üljön helyére, vagy maga mellé ültesse a’ zártszékre.

A’ múltkor már említők Tompa Mihály verseit; mellyek- 
re újólag figyelmeztetjük az olvasó közönséget; a’ gazdag 
béltartalomhoz a’ külső is illőleg van alkalmazva. A’ Iteimel- 
féle nyomdának dicséretére válik e’ gyönyörű kiállítás, melly 
még eddig a’magyar irodalmi müvek közt páratlan szépségű. 
Ára 1 ft. 30 kr. pengő. Ugyanezen nyomdából kerültek ki 
Lisznyay Kálmán „Tavaszi dalai“; csinos versek, kedvesek 
mint á tavasz, érzelem mélységgel!Ára a’kölelnek 20 kr. pp.

Dögre, mint halljuk, legújabb darabját a színháziéi 
viszsza vettelAz okol mindenesetre ő legjobban tudj.: annyit 
azonban hiszünk, hogy nem örömében vette viszsza!

Saját m agunk érd ek óh en kérj ii k T - K. I. 
uri-utezai háztulajdonos és künyvnyomtató urat, hogy legú­
jabban telt házépítése körül nagyobb figyelemmel méltoz- 
tassék lenni; mert tegnap az utczu-lelől vigyázatlanságból 
leejtett kő-darab majd agyon csapolt bennünket. Már csak 
azon okból is figyelmet kérünk, minthogy házában irodalmi 
dolgokkal foglalkozó emberek jó nagy számmal járnak, ’s ha 
már az Írók kenyérrel dobálják a’ könyvnyomdától, nem sze­
relnénk kővel viszszadobattatni.Nekünk csak egy házunk van, 
a’ melly két lábon jár, és egy darab tégla is elég neki, hogy a’ 
más világon kapjon li á z Ii e I y e t.

Az idei fiirdőszak Füreden igen élvezetes lesz, miután 
több: nevezetes családok, élénk Inteni akarván a’ mulatságot, 
Egressy Béni zenebandáját az egész szakra megrendelték. 
Múlt évben,többen elmaradtak magyar zenének hijánya miatt, 
mi ezennel a’ legjelesebb zenetársasággal pótolva van; ’s bi- 
zonnyára kitűnő elvé.zetlel látandjael magas megbízóit.

A’ budai hegyek elnevezése nagy lakoma mellett a’ bu­
dai hegyekben tegnap tartalék meg.

Hogy a' nemzetek előmenetelének induló pontjai az is­
kolák, lát ják azt azon a' társaság javára törekvők, kik az is­
kolai nevelést és tanítást iigyekeznek az eddigieknél fogana- 
tosabbá és czélirányosabhá tenni. Errenézve egyik tervek* t 
készít a" tanításra ’s nevelésre; másik tanítókat képező "s kis— 
dedovó intézeteket alapit; dilik közelebb kívánván járulni a’ 
dologhoz, kézikönyveket ír tanítók és tanulók számára Mind­
ezt úgy nézhetni, mint ugyanazon egy áldáshozó ezélra tö­
rekvő érdemes egyebeket. Ezek egyike szentesi idősb lelki- 
pásztor és esperes Kiss Bálint is, ki a" feliigyelése alatt levő 
fm- és leány Iskolák számára közelebbről készített, a’ közé­
letre ható, a’ gyermekekkel is könnyen megértethető, három 
kis czélszerii könyvecskéi, illy czirnek alatt: I. Első évi 
okt a tó, az irás, rajzolás és olvasás kezdetének abéczé- 
jével, 1847.2dik bővített ’s megigazltgalolt kiadás. A'kettő­
nek ára külön kötetben, 16 kr. pengőben. II. Női tan, 
vagy az aszszonyi nevezetes!) munkák és kötelességek tudo­
mánya, lalusi leányok és fiatal aszszonyok haszonvételére. 
2d.k kiadás, 1847. Ara kemény borítékban 12 kr. pengben. 
Ili Falusi földmi velőket oktató, emberi, társa­
sági és keresztyéni kötelességük teljesítésére és szokott 
munkáiknak helyesen és hasznosan való folytatására, elbe­
szélések, kérdezősködések és mutogatások által. 1*10. Ara 
kemény kötésben 16 kr. p.hen. — Ezen köz helybenhagyást 
nyert kis könyveket már mull évben jó előmenettel tanul­
gatta sok iskolai növendék elannyira, hogy kik ezek .szerént 
taníttattak, azok figyelmezőbbek, érteimesbek ’s jobbaknak 
is tapasztaltattak, mint a’ régibb szokás mellett maradtak. 
— Az értelmes, szelíd erkölcsű, ügyes, munkás község lé­
vén a’haza jóllétének alapja; mindazon egyházi elöljárók, 
papok, tanítók és szüléknek tehát, kik gyermekeiknek jó er­
kölcsökben ’s az életre ható tudományokban! előmenetelü­
ket szivükön viselik, méltán ajánljuk illő figyelmükbe a’ ne­
vezett kis könyveket, mellyek megszerezhetők Pesten : E g- 
genberger József és fia magyarakadem.könyvá­
rusoknál ’s általuk mindin hiteles könyvárusnál a’ két ma­
gyar hazában. (Bekiildetelt).—

Hiador megérkezett, ’s mint legújabb nyilatkozatának 
olvasása után meggyőződhelénk; a’nevezetes Iliador-Szig- 
ligeti pernek hihetőleg vége szakad. Ihadúrnak legelső nyi­
latkozata félreérteiéit, mert Hiador kérdésben forgó müvét 
ki akarván nyomatni, ezen nyilatkozata nélkül könnyen pla- 
giatomak mondathatok, miután az ő és Szigligeti darabjá­
nak ugyanazon egyéshisztóriai alapja vagyon. — Csak ör­
vendenünk lehet a’ kibékülésnek, mert egyúttal vége leend 
azon sajátságos vagdalódzásoknak Is, metlyeknek Ilia- 
dor a’ Honderűnek ügye miatt ,,t c z s i d ó d n ak“ kitéve 
volt. [Qj
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PESTMEGYE. A’ másodnapi vagy is június Bilikén 

tartott közgyűlésnek majd kizárólagos tanácskozási tár­
gyát a’ főispánok ’s ezek helyetteseinek a’ törvényszékekéin 
elnöküsküdhetési kérdése teve. A' 9 órakor megnyílt ülés 
délutáni 5 óráig tartott folytonos éberség’s élénk vitatko­
zások közt; szónokoltak 8 óra lefolyása alatt üszszcscn II- 
gyen, ezekközül 28 az ellenzéké ’s 13 a’conservaliveké 
volt. Hallgatóság egész a’ gyűlés végéig számos, ’s egyes 
közbekurjantásokal kivéve példás nyugalommal kiséré á’ 
leghallkabb ’s logikátlanabb beszédeket is. Ezen eredvény 
főispánhelyettes okszerű elnüküsküdése’sa’ lelkes alispánok 
erélyességénck tulajdonítható. A karzat felél ez úttal is a’ 
közügyeket szives részvéttel kísérő hölgyek lülték he, kik 
néha még tapsollak is.

A’ szőnyegre hozott tárgy kellőbb érthetősége, végett 
m. alispán előadása nyomán megkell jegyeznünk: miszerint 
az administrátorok elnöküsködési kérdését még a’ múlt évi 
augusztusi gyűlésben Szabolcsmegyo levele idézte elő, 
mellyhen e’ megye azon sérelmét közli, ’s ennek pártolásá­
ra híja fel Pestmegye rendéit, miszerint törvényes jogaik ’s 
fenálló ősi szokásokhoz ragaszkodva az nj rendszer szerint 
megyéjükbe kinevezett administrátort a’törvényszékem bí­
ráskodástól eltiltván, ezen határozatot a’főm. udvari kan- 
ozellária megsemmisitellnek jelenté. Pestmegve rendeiSza- 
bolcsnak illyetén intézkedését már akkor helyeselvén saját 
jurisdictiójokra nézve határzatilag kiinundák:mikóp Pest- 
megyében főispánok ’s ezek helyellesseik eddig sem elnö- 
kösködvén, azt ezentúl sem tehetik s mivel néinellyok elő­
adásából kitűnt: hogy h. I’rónay Albert ö mlga,mint c me­
gye akkori főispán helyettese egy Ízben csakugyan elnükös-

ködött, a’ rr. az ott és akkor eljárt tbirákra és tisztviselők­
re kimondák a’ roszalást 's megujiták a’ még 1834ben ho­
zott azon határozatukat, miszerint a’ megye törvényszékén 
a fuispánhelyettes sem mint elnök, sem mint biró részt 
nem veliet. A' rím. helytartó tanács ezen megyei határoza­
tid a I, oszt. januári remik, közgyűlésben felolvasott intéz— 
vényénél fogva megsemmisité, okul hozván fel, miszerint a- 
zoii határozat, melly az administrátor nem elnüküskedhe- 
tésérol szol, — nem lévén a’ kormányszéknek az I837diki 
jegyzőkönyvek fölterjesztve, mint mellyékbe — mint me­
gyei statútum azon határozat is igtatva van — tudomásá­
ra nem juthatott. Azintézvény ezen hivatkozására a’megye 
másod főjegyzője előadó a’ rendeknek, miszerint a’ kérdé­
ses határzatot tartalmazó jegyzőkönyv a’ nm. helytartóta­
nácshoz igen is fölterjesztetett, minthogy ennek elvitathat- 
lan nyomai feltalálhatok a’ nádori irodában. A’ rr. tehát ezt 
's előbbi feliratukban kifejtett okaikat ismételve a’ nm. hely— 
tarlótanáeshoz ujolag felírtak.

így álltak a’ dolgok, midőn a’ folyó közgyűlés fené- 
liiitetl napján a' nm. helytartótanácsnak egy intézvénye ol­
vastatott, mellyhen az 1837ki jegyzőkönyvek állított fölter­
jesztése valótlannak állittatik, miért is annak pótlólagos föl- 
terjesztése kívántatik; 's addig mig e’ tárgyban k. k. leirat 
érkezik magukat az engedelmesség szabályihoz tartsák. — 
Ezen intézvény után olvastatott ama k. k. leirat, melly 
az intézvényben emlittetik’s mellyhen ű fels. komolyan rosz- 
szalja Pestmegye rendéinek kérdéses ügyijein eljárását, 
melly a' leirat szerint nem egyéb, mini a’ fenálló ’s ide vo­
natkozó törvények hibás magyarázata 's a’ gyakorlatban 
volt szokás tagadása; egyszersmind az administrátori bí­
ráskodás indokául emlittetik, miszerint azok hivatalukba! 
igtattatásuk alkalmakor bírói esküt is tesznek, mi fölösleg 
lenne, ha illyetén lisztet számukra nem biztositnának a’ tör­
vények.— E’ felolvasások után N. I. főjegyző előterjesz­
ti’', miszerint a’kérdéses 1837ki jegyzőkönyvek fel — vagy 
nem terjesztése iránt hivatalbeli társa által tett figyelmezte­
tés nyomán megjelent a’nádori irodában, hol az illető hiva­
talnokok közre dolgozásával csakugyan feltalálta ezen jegy­
zőkönyveket, még pedig hármas számbetükkel jegyezve, 
mi világos jele annak, hogy azok mind nádor ő fensége— 
mind a’nm. helytartó tanácsnál, mind pedig a’ fm. udvari 
kancelláriánál bemutat!attak, áltatok azokra semmi észre­
vétel nem tétetvén, hellyben is hagyattak. Ennyi mondatott 
el az intézvényre,’s a’jegyzőkönyveknek valóságosan meg­
történt fölterjesztésére.

Mi magát a’ kérdéses tárgyat illeti, erre nézve Ny. 
P. másod alispán tévé az indítványt, ki a’leiratot és intéz­
vén yt együtt vélte tárgyalandónak, minthogy egyik a’ má­
sikra lévén alapítva, kölcsönös kapcsolatban állnak. A’ nm. 
helytartótanács eddig is azon meggyőződésű lévén, hogy az 
administrátoroknak Pestrnegye törvényszékein nem elnü- 
kösküdhetéséről szóló határzal jóváhagyása alá nem ter­
jesztetvén ellene nem is lehelte meg észrevételét mint kor- 
mányliatóság. Ezen hitben értesité a’ dologról az udvari 
kancelláriát ’s ez által ő felségét is; honnét ezen értesit- 
vényre alupittatott a’ most felolvasott leirat. Minthogy pe­
dig a’ megye említett határzala mind a’ három hatósághoz 
fölterjesztve volt, ’s azoktól semmi ellenészrevétellel nern 
kisértetvén helyben is hagyatott, igen világos következés: 
haliogy ő felségének kegyelmes királyunknak ezen mege­
lőző körülményeket egy alázatos felírásban felterjesztendi 
a" k ö z g y ii I é s, azon esetben a’ roszalás még meg is 
változhalik. Ezen feliratban szóló kifejtendőnek javaslaná 
azt: hogy az elnüküsküdés’s bíráskodás gyakorlata a’ tör­
vényszékeken egyenesen a’ rendek mellett bizonyít, mi nem 
enyészlietik el az által, hogy a’ megyének volt administráto- 
ra egy ízben véletlenül a’ törvényszéken — minden továb­
bi ide vonatkozó jogképezés vagy követelés nélkül megje­
lent, ’s ugyanott a' jelenvoltuk szives deferentiából elnöki 
székkel tisztelek meg; mert ezt a’nevezett főispánlielyelles 
a' megye világos statútuma ellen tévé, mit pedig az 1723: 
58 lörv. czikk nyomán főispánnak ugy, mint bárkinek is 
tiszteletben kell tartania. — Nemkülönben megemliten- 
dűnek vélné szóló alispán ur még azon törvényeket, mely- 
lyek nemcsak az administrátorok, de maguk a főispánok 
bíráskodását is kizárják: illyenek a’számosak közt az 1613: 
14tl. törvény, melly törvényszéki bírónak csak választott 
bírót ismer, holott a’főispán választás álá nem esik; az 1723: 
56: melly a'főispánt a’megye moderátorául jelenti ki, de 
nem b i r á jani; Így lehetvén csak érteni a’ 
j ii s t i t i a e administrationiscuram h a h e- 
a it I kitételt. A’ megyei törvényszéken jelen lehetőkről szó­
ló 1723: 28 törvényi; melly a’főispánról, mint odanem tar­
tozóról mélyen hallgat: 's végre a’ legújabb 1840: 22dik 
törvényt, melly a’ nemesek csődpereibeni bíráskodást a’ 
megyei törvényszékekre ruházván ezek elnökeid egyene­
sen az alispánokat jegyzi ki. Mindezen törvényes motívu­
mokat az ó felségéhez intézendő feliratban megérintetni kí­
vánván szóló, egyszersmind javasolja, hogy annak szer-
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kesztésére egy küldöttség bízatnék meg könnyítendő N. I. 
főjegyző uron. Ezen javaslathoz még az utána szólott tör­
vénytudó, E. S. kívánta adni azt, hogy kerestetnék ki a le­
véltárban dicsőül! nádor ő fenségének, mint e’ megye örö­
kös főispánjának azon levele, mellyben a’ hozzáfolyamodó- 
kat egyenesen a megyei törvényszékhez, mellynek elnökei 
az alispánok — utasítja.

Ezen indítványra vonatkozólag a’másik párt jelen 
volt 13 egyede nem nyilatkozott ugyan egészen ellenző­
iig — többnyire mindnyájan helybenhagyván a’ felírást, 
de azt kevés kivétellel sürgetők: hogy habár felírás határoz­
atik is ezen gyűlésből, fóispánhelyettes ő nsgát még se a- 
kadályozlassae lelirás az elnökösködhelésben;mert e’leirat- 
nak o felsége neve sajátkezüleg van aláírva, az ő akarata, 
liogy elnökösködjék a’ helyettes, mit ennélfogva akadá­
lyoztatnunk nem szabad. A’ gyakorlatot szinte emlilék, egy 
szónok szerint Pestmegye egyik administrátora már 1723 
előtt elnökösködött a’ törvényszékeken; sebaj az; ha azóta 
mindig alispánok elnökösködtek is. Kifejtetett syllogislioe: 
hogy a’ megyékben a’táblabiráknak van bíráskodási joguk, 
tehát bíráskodási joggal bir az egész ország; ha tehát az e- 
gész ország bir; bírnia kell azzal a’ főkorm.nakis. M.ország 
mcgyéji egymástól nem különböznek, egyenlő alkotványra 
épittetvék azoknak szabadságaik: mivel pedig vannak me­
gyék, mellyekben az administrátorok elnükileg bíráskod­
nak, tahál Így bíráskodnak az egyenlőség eszméjénél fog­
va Pestmegyében is. Elolvastatott az lß59:68d. törvény is, 
hol áll: c o m i t e s ’stb. p er h o m i n e s s u o s; 
innét magyaráztatott, hogy a’ helyettesek, 
bíráskodhatnak. — Különben egy fő conservativ szerint e- 
zen egész dolog nem egyéb conflictusnál á kormány 
és megye között; kérdés csak az: mellyik stádiumán van 
már, ’s nem kell é más eszközökről gondoskodni, mi alatt az 
országgyűlés értetik, ’stb.

Ezek ellenében az ellenzék 28 szónokai által elmon­
datott: mikép az usus egyenesen a’ nem elnökösködhetés 
mellett szól, mert folytonosaid», gyakoribb’s úgyszólván 
mindennapibb az alispánok elnökösködése, mint a’ főispá­
noké, vagy helyetteseiké; ezen usust törvényes erejűvé tet­
te az 1810:22d. törvény, inelly a’ márfenálló törvényszé­
kekről szólván azoknak elnökiül az alispánokat tűzte ki. Mi 
alkotványos ország nemzete vagyunk, mellyben nem leira­
tok, hanem törvény által történik a’ kormányzás, ’s van a’ 
törvényhatóságoknak repraesentationalis joguk, mellynek 
utján a k. fejdelmet a’ dolgok valódi állásáról alázatosan ér­
tesíthetik, s ekép a már kiadott rendeleteknek törvények— 
hezi idomitását eszközölhetik; mindez folyamodás utján 
történik , engedetlenség tehát nem forog fen. Igaz — 
hogy Magyarhon megyéji egyenlők, alkotványos szabad­
ságaik azon sarktörvényekre alapittatvák; s épen ezért, 
mivel vannak megyék, hol a’ főispán és helyettese nem el- 
nökösködhetik, illő — sőt az ellenfél logikája szerint követ­
kezetes is, hogy egy megyében se elnökösködhessenek. — 
Magyarország megyéinek van bíráskodási joga, ez tagad- 
hallan, de bir illyennel a’ monarchia is, midőn a’ megyei 
tisztek választásánál a főispán, vagy helyettese mint elnök 
jelen van. Törvényben van kimondva megyei bírákra nézve 
a’ választás elve, mi megszegetnék, mihelyt a’ főispán, vagy 
helyettese a törvényszéken — mint nem választott tisztvi­
selő, bíráskodnék. ’stb.

Hoszszura nyúlván a tanácskozások, s a tárgy is ki­
lővén merítve elnök ő nsága a’ határozatot a’ többség aka­
rata szerint kimondó: de egyszersmind tud alá: hogy ő a’ 
törvényszékeken kíván elnökölni. Ez ellen a’ két alispán 
igen értelmes és higgadt előadást tartott, megemlítvén az 
1723.58d. törvényt, inelly szerint a’közgyűlési határzatok 
mindenkit egyiránt köteleznek, ’s ,y.t senki sem változtat­
hatja meg. Főispánhelyettest nézetében pártolók a jobbol­
dalról ketten szinte kijelentvén, hogy ők, ha föispánhelyet- 
tes által hivatni fognak a’ megye törvényszékére, habár el­
lenkező hatórzata van is a rendeknek—• még is meg fog­
nak jelenni. Nullák, kik actiót sürgettek; a’ többség azon— 
ban ezúttal is a’ higgadtsági téren maradván, sajnál fejezve 
ki az illyetén nyilaik ozatoko n, mit Pestben előre 
láttak határozók: hogy a’ főispánhelyettes Pestmegyé­
ben nem elnükösködhetik, elnöksége alatt minden táldabi- 
ro és megyei tisztviselőnek tiltva van a’ leülés; egyébként 
pedig e tárgyban István es. kir. főiig ö fenségéhez, a’ me­
gye valóságos főispánjához felirat intézletik. A’ feliratok 
szerkesztésére megbízandó választvány kineveztetvén az il­
lés délutáni öt órakor eloszlott.

I l’HOCZMEGYE. Főispáni elnöklet alatt május 23- 
kei közgyűlésünk megnyittatván, legelőször is bevett szo­
kásnál fogva a múlt két közgyűlés jegyzőkönyvei olvastat­
tak fel. Midőn azon kérdésre került a" sor, inelly az in-
ségeskedök tartására ajánlott ötezer frlrul szól, a főis­
pán számonkérőleg felszólító az illető tisztviselőket: vájjon 
s mennyire jói tak már el a rájuk bízott kötelességben,egy­
úttal azoknak ezen kütelességteljesitésben erélyes eljárást
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szorosan meghagyván. Ez elnöki intésnek igen nagy erköl­
csi hatása volta közvéleményre, mert gyűlés előttimitta- 
mottolly hírek kezdettek szállongni, mintha némellyek ama 
segedelmi ajánlat ellen e’ gyűlésen ki akarnának kelni. Há­
la és köszönet az emberiség nevében ezen nemcsak buzdí­
tó de egyszersmind résztvevő felszólamlásért.

Olvastattak ezután a’ magányosak ügyeiben érkezett 
udvari rendelvények, ezek egyike bizonyos irományok 
későbbi felterjesztése miatt mint hanyagokat korhol: mire 
felírunk, hogy mi annak bizony oka nem vagyunk, hanem 
magok a’ felek, jelesül pedig az, ki legfelsőbb helyre folya­
modván s folyamodványa következtében az irományok fel­
küldendők lévén, ő azokat magánál tartóztatta, sőt nyomuk­
ba csak egy előbocsátoft szoros vizsgálat után jutottunk. Itt 
azonban nem hallgathatni el egy kis észrevételt, t. i. hogy 
ha az eitesitő rendelet következtében körülbelül féleszten­
dő alatt lel nem küldetnek az irományok, azonnal s mind­
annyiszor emlékeztető parancs szokott érkezni;ezen iromá­
nyok iránt azonban, jóllehet az értesítő parancs körülbe­
lül 184ld. évben adatott ki, semmi emlékcztelés azóta nem 
történt. Az intézvények közt érdekes!) tartalmúak követke­
zők: a) A zsidóka kereskedéstől nálunk évek óta csak i- 
gen csekély öszszegel fizettek ’s ez is rájuk csak idealiter 
vettetett ki, miután tehát addig is, mig egy előbocsátandó 
öszszeirás szerint kereskedési vagyonukkal aránylag meg­
rovatnának, folyó 184Vrre ezer ft vettetett reájok á házi 
Pénztár szükségire; á zsidók e’ miatt a’ nm. helytartó ta­
nácsnál panaszt emelvén, ezen kivetést elhatározó végzés 
fölterjesztetni rnndeltetik: minek engedelmeskedve, a’ vég­
zést az annak alapul szolgáló indokok kíséretében fölter­
jesztjük. b) A vallás változtatást megengedő törvényt 
magyarázó kormányszék! rendelet előbbi nézelinket nem 
gyengítvén, azokhoz tovább is ragaszkodunk ’s ezt uj felí­
rásunkban is kijelenteni határoztuk. — c) A’gabonának 
uzsorás vásárlását liltó’s a’ kénégeny kiszolgáltatást szabá­
lyozó intézvények az illetőknek pontos megtartásul ki fog­
nak adatni. - A levelezések sorából legelső helyet fog­
lalnak a' gyűlés első napján felolvasott kir. helytartónk
özvegy nádornő, ő fenségüknek hozzájuk intézett részvét- 
tanusitó leveleinkre kelt válaszaik, mellyek egyfelől midőn 
komoly ünnepélyességgel meghallgattattak, másfelől meg- 
nyitak azon érzeteket is, mellyeket o megye rr. ezen ma­
gas személyek iránt kebleikben mindenkor hőn ápoltak’s
folyton ápolnak.

A’ többi e’ gyűlés alatt előfordult érdekesb tárgy rö­
vid vázlata következő: 1) A’zágrábi levél, azon elvből in­
dulva, hogy a horvátországi és turmezei, mint legközelebb 
országgyűlésünkön elintézendő ügyek iránt már végzést 
hoztunk, nemkülönben a borsodi, ugocsai, kolosi és maros­
széki, minthogy e’ részben is már az előtt határoztunk, tu­
domásul vétettek. 2) A’ hevesi sérelem pártoltatásra nem 
talált’s ezen ügy leginkább ollyegyed által támadtatott meg, 
ki a municipalilásnak tisztelője lévén ha valahol sérelmet 
lát, azt mindig hőn karolja fel. — 3) Temesvár sz.kir. vá­
ros felszólítása az országgyűlési utasítással foglalkozandó 
küldöttséghez utaltatott, sorsáról ennélfogva csak későb­
ben határozunk. — 4) örömmel vettük a megyebeli sze­
gény adózók felsegéllésére újólag 2 ezer pírtól utalványo­
zó kir. biztos levelét, melly öszszeg kezeltetése ez úttal is az 
e tárgyban működő válaszlványra bízatván, ez egyszers­
mind alkalmat nyújtott, hogy a választvány eddigi tetteiről, 
különösen pedig a’ szegények mikép történt elláttatásuk- 
nd ideiglen számolt s eljárása mindenben helyeseltetelt.

-5) főügyészünk derék fiat Zalhureczky Tamást tiszte— 
letbeli aliigyészé,Haksányi FerdinándotpedigRutlkayGusz
táv helyébe rendes eskütté nevező ki a’főispán._ fí) E-
gyik járásunkban megürülvén a’ sebészi állomás, erre kür- 
moczi születésű Erii Miksa orvostanár választatott. Több 
folyamodó volt, hanem a’ m. főispán ajánlása egyhangú vá­
lasztást idézett elő. - 7) Az eltávozott katonaság helyébe 
mást kapunk ’s ezt drágapénzen vett gabonával lálandjuk 
cl. — 8) Marhahúsára 1 krral szökkentetett, mihezké- 
pesl most 12 kr. — 9) Jövő évnegyedes gyűlésünk sept. 
27kén fog tartatni.

ZAGRAHMÉGYE. Zábrábmegyének évnegyedes 
közgyűlésé május 23ken vette kezdetét. A nagyszámmal 
oszszeseroglett rrket főispán ő mlga szokott módon üdvö­
zölvén, a tanácskozás körüli jó rend és jogosság kölcsönös 
megtai tusát ajánló, s a kedelyek némi előleges megnyug­
tatásául jelenté: hogy jelen közgyűlésen nem fordulandclő 
o!ly tárgy, melly szenvedélyes kitöréseket idézhetne elő.

Elnöki javaslat folytán a’gyűlés első tárgyául a ter­
jedelmes scontro tűzetvén ki, fáradliatlan szorgalmú fő­
jegyzőnk lelhontá a halomra rakott roppant irománycso­
mókat, mellyekben tömérdek ügyes bajos dolog elintézés­
re v'll vil foglaltatott. És a' megye rrdei, folyvást két hét 
óta, többnyire »'megyei közigazgatás ágaival foglalatosak. 
Az eddig fölmerült tárgyak közül következőket vélünk felje­
gyezni az olvasó közönség számára mint érdekeset.

Az első napi gyűlés csendes folyamát még ama ne­
vezetes helyhatósági jog tettleges gyakorlása sem volt 
megzavarni képes, melly hajdan millió kiváltságos l irkot és 
tüdőt fárasztott ki, t. i. a' husárszabás.

Másnap az elnökségre nézve igen tanulságos jele­
netnek voltunk tunuji. Egy árva részére gondnok-kineve­
zést sürgető tiszti jelentés olvastatván fel, J. A. őszintén 
megvallá: hogy ő áltáljában az elnökök javaslatai és kijelö­
lései iránt nem viseltetik különös bizodalommal. - Elnök 
felhitta szólót: adná okát az elnökség iránt nyihányitott 
bizalmatlanságának. Mire J. A. kimondá: hogy főispán ő 
mlga törvénybeütközőt követett el. A’másik párt emberei be 
nem várva ez állítás bebizonyítását — a’ szólót „actio“kiál- 
tással szakasztotlák félben. J. A. az elnökség által felszól— 
littatván: nevezné meg az elkövetett törvénytelenséget— 
elmondó: mikép az elnök a’ megyének februariusi közgyű­
lésében elhatározott ’s meg is hitelesített feliratát meg­
másította; pedig az 1723:58. t. ez. a’ közgyűlés végzéseinek 
illyetén megmásitását szigorúan tiltja, mire az elnök nem 
tagadja, hogy a’ feliratban változtatást tett, arra pedig azon 
körülmény bírta, hogy a’ felírásban sürgetett válasz-idő­
közben megérkezvén, annak sürgetése fölösleggé vált. E- 
gyébiránt biztosítja az előtte szóitat, hogy mig az elnöki 
széken ülend, rajta J. A. nem fog uralkodni. E’ nyilatkozat- 
ra J. megjegyzé: hogy „más választ várt, mert a’ ki törvényt 
idéz, s ki csak a’ törvény-megtartását követeli, az nem akar 
uralkodni. 0 is bizonyossá tesz mindenkit, hogy törvény 
adta saját jogait bárki ellen mindig kész védelmezni’s azo­
kat senki által sem engedi megtámadtatok Ha ő valaha tör­
vénytelenséget követett el, álljon elő, ki azt bebizonyíthat­
ja; és most—ha úgy tetszik— rendeljék el az actiót ellene. 
Csak arra figyelmezteti a’ rrket: őrködjenek saját jogaik fe­
lelt s legyenek óvatosak. Elnök azon kijelentéssel vele vó- 
get a pár-beszédnek, hogy ő is J. A. is elmondották, mi szi­
vükön feküdt; és a' kitörő szenvedéllyel harsogtatok actio 
elmaradt.

A harmad és negyednapi gyűlést is a’ megye bel— 
dolgainak elintézése foglalkodtatá.

Ötödik napon, öt óra hoszszig folyt a’ zajos vita egy 
tisztviselőnek hivatalávali súlyos viszszaélése fölött. Figye­
lemmel kísértük a tiszti jelentést; melly a’„species facti“t 
adja elő: egy élemiilt korú adózó jelentést tőn K. L. 
főszolgabírónak, hogy adózó társai szám szerint négyen 
Koszicza nevű hegyen egv lyukban tömérdek kincset talál­
tuk. A főszolgabíró e feladásra—mellynek nyomozása nem 
is tartozott hivatalos köréhez, tüstint eriminalis eljárást kezd 
és a' feladott egyedeketmínd elfogatja. A’kérdéses talált 
kincsnek hollétéről mindenáron tudomástakarván szerez­
ni, a vallomásokat erőszakkal csikarta ki. Egy tizenhat éves 
gyermeket atyja ellen kényszeritett tanúskodni, kit a’ ke­
gyetlen vallatás alatt négyszer egymásután lehuzatott, két 
markos szerezsánt állítván melléje, kik a’szerencsétlent 
jobbra balra veszszőzték. Mi több — az öszszehivottnép je­
lenlétében statáriumot hirdetvén, »'halálosfélelemtől gyü- 
tört szegény adózókat a’ szabad ég alá kitétette, hol hu­
szonnégy óra hoszszig őriztettek; és a’ kemény tortúra után 
a fogházban hoszszabb időig tartattak.

Kinek k e b lében csak egy kis humánus érzés 
szorult, lehellen: hogy a tiszti jelentés hallattára hideg bor­
zadás nem rázta meg minden idegeit. Kilencz tanúvallomá­
sok bizonyítják, hogy valóban olly botrányos viszszaélés kö­
vetteleti el, mellynek neve: barbarismus. A’vádolt tisztvi- 
S ’l 1 mentségére felhozott tanuk is terhelők inkább, mint 
m-utók. Nagyon csalatkozik, ki hiszi, hogy K. L. főszbiró 
eljárása közroszszalásra, vagy kárhoztatásra talált. Az em­
lített tisztviselő mull tisztujitáskor kissebbségben maradt 
párt embere lévén, igen természetes: hogy itt olt emelked­
tek védő szózatok mellette. Néhányan az egész eljárást__
mintegy helyeselve — egyszerű tudomásul kívánták venni; 
és Így nyilatkoztak: „a fenforgó esetben hivatallali visz­
szaélés nem történt: vétessék az egész egyszerű tudomásul. 
Mások—hihetőleg főispán ő mlga előadása által indíttatva 
—a tisztviselői kihágást elegendőnek vélték jegyzőköny­
vileg mogrovalni, ’s „improbatió“ra szavaztak.“ Hallottunk 
olly védokokat is a’ nevezett tisztviselő mellett felhozatni, 
mellyeket ha az ő helyzetében volnánk, meg nem köszön­
nénk. Tudatlanság, (ignorantia) emberi gyarlóság, heves 
véralkat, nem menthetik a’ viszszaélést. Egy ifjú lelkész sa­
játságos modorban védelmezte a’ tisztviselőt; ki szerinte, 
csak túlbuzgó volt hivatalos eljárásában 's különös! a'tul- 
buzgást improbatióval akarta büntetni. Egy másik egyházi 
férfin, magát profanus embernek vallván, ő—úgymond— 
nem jártas annyira a törvényekben, hogy megítélhet­
né: hibázott é a főszolgabíró? de felhíja a’ rr. künyörületes- 
ségét s kegyességét: bocsássanak meg neki.—Fájdalom­
mal kénytelenittetünk kijelenteni, hogy épen azok, kik nem 
tartoznak a’kiváltságos osztályhoz — az illyr párton levő 
nomnemes ügyvédek a" szegény adózókon elkövetett e’ 
zsarnokoskodást könnyeden vették, sót mentegették.--Az
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alkotványos horvát párt részéről megjegyezletettihogy ha a 
főszbirónak feljelentett adózók találtak is valamelly kincset 
mi máig is csak egy tanúnak mesés elbeszélésén alapszik 
- azok mint kincstalálók-nem tartoznak a oszb.ró ha- 
tósátra még kevésbbé criminalis procedura alá,vallatások­
kor testi-büntetések alkalmazása legfelsőbb rendeletek ál- 
tal tillatik. Elmondatott, hogy akár tudatlan­
ság, akár hivatalbeli túlbuzgóság, vagy — mi leghihetóbb 
—a’ talált kincsnek egy harmadrésze utáni sóvárgás , bír­
ták a’ nevezett fósz.birót illy botrányos lépésre; az egész 
tisztikar, de a’ megye becsülete kívánja, hogy illy hivatallal! 
súlyos viszszaélés megbüntettessék; és K. L. ellen közkere­
setet (actio publicát) rendeltetni sürgettek. Z.E. 
urad. ügyvéd’s tb. úgy vélekedett: hogy a’ kérdéses tisztvi­
selő hivatalától toggesztessék fel. Elnök ő mlga több ízben 
felszélitá a’ rrket; álljanak el a’ közkeresetiéi; a’ felfüggesz­
tésre pedig megjegyzé, hogy az saját jogaihoz tartozik. De 
a’ tisztikar erélyesen lépett fel; nevezetesen P. F. foszfort 
úgy vélekedett: hogy az improbatio nagyobb büntetés,mint 
a’ közkereset, az örökre fenmarad az irományok közt, inig 
a’közkereset alól—ha ártatlanságát bebizonyitotta a’ vád­
lott egy ed, feloldoztathatik. Egyébiránt ha ő Hasonló visz- 
szaélésről vádoltatnék, maga kérné a’ rrektől a’ kozkere- 
set elrendeltetését. Végre felszólamlott a’ vádlott tisztvi­
selő is; védokai a’ felhozott ’s bebizonyult vádak ellen igen 
gyengék voltak. — És hoszszas ide ’s tova habozás után 
kijelenté: hogy magát a’ rr. határozatának kész alávetni. A 
végzés kimondatása minden oldalról sürgettetvén, elnök o 
mlga kimondó a’ határozatot e szavakkal: ,,a szavazatok­
nak lelkiisméretes öszszeszámlálása szerint, a többség, a
közkereset-elrendelés mellett van.

Következő nap ismét tisztviselői kihágás került sző­
nyegre. A’ tény következő: egy gyalog utas olaszországi 
utjából viszszatérvén, Zágrábmegyének egy helységébe 
érkezik esti kilencz órakor; nyugalmas 's biztos éji tanyára 
a’ fogadóban—melly ittas emberek által volt elfoglalva 
nem számíthatván, a’ megyei esküdt házánál keresett me­
nedéket, kit nem talált hon, de a’ cselédtől érté: hogy ura 
nemsokára megérkezik.

És nemsokára mégis érkezett Zágrábra, esküttje A .L., B. 
D.eskütttársai kíséretében. Az utas bemutatja magát a házi 
gazdának, elmondja: hogy ő L. K. Zalamegyének tiszt, al- 
ügyésze, ’s éjjeli szállást kér. De minő nagy lón csodálko­
zása, midőn a’ vendégszeretet helyett durva és sértő el- 
ménczkedéssel fogadlatik. Átnyújtja Zalamegye alispáni hi­
vatalától nyert, több helyen látomásozott, magyar és diák 
nyelven fogalmazott utilevelét. De a’ megyei auctoritá- 
soknak éles szemök lévén, L. K.ban, gyanús egyedet — 
__  szemléllek; aztán nem is férhetett az fejük­
be, hogy egy zalamegyci alügyész gyalog utazhatik. 1 ellát 
„deliberatum est:“ az utilevél nem ér semmit.—És a’ ren­
des utilevéllel ellátott L. K. megvasaltatik ’s fegyveres em­
berek által a’ közel helységig kisértetik, hol az ottan tar­
tózkodott V. A. szolgabiró ez esetről értesittetvén, a’ mél­
tatlanul meghurczolt utast tüstint szabad lábra állitá. A ne­
vezett tisztviselők ellen e’ botrány után mindjárt nyomozás 
rendeltetvén, a’ felolvasott tiszti jelentés egészben igazoló 
az elégtételért folyamodottnak panaszát. De a’ másik párt 
emberei e’ tatár eljárást is szépíteni erőködtek; mert hisz 
ismét két szövetségesei forogtak kérdésben. Elmondák, 
hogy a’ folyamodó magány-uton keressen elégtételt; ki 
minden esetre gyanús, mert éjszaka és gyalog jött az esküit 
házához. Főispán ő mlga óhajtotta volna,hogy a’folyamodás 
Zalamegye utján jött volna Zágrábmegyéhez; Zalarnegyét 
véli felkéretni: adjon felvilágosítást: vájjon a’ folyamodó, 
csakugyan L. K. e’, ki magát zalamegyei alügyésznek vallja. 
Az alkotványos horvát rész megjegyzé: hogy jelen esetben 
nemcsak a’ panaszlónak személye, de Zalamegye hatósága 
is megsértetett ’s a’ vádlott egyedeken, úgyis mint köz­
tisztviselőkön Zágrábmegyének van joga elégtételt venni. 
És többen oda nyilatkoztak, hogy B. D. és V. L. esküdtek 
közkereset alá vétessenek. Végre P. I. másodalispán indít­
ványa fogadtatott el. A’ tanúvallomások közöltetni fognak 
a’ vádlott egyédekkel, 's a’ megye bevárva ezek nyilatko­
zást,jövő augusztusi gyűlésben határozand sorsuk lelett.

A’ zágrábi német lapnak e’ tárgyban közre tett tudó­
sítására csak azon őszinte észrevételünk van: mikép igen 
sajnáljuk, hogy a’ zágrábi német lap nem sietett az egész c- 
setről előre értesíteni azon pártot, mellynek ő olly hű képvi­
selője; talán ellenkező meggyőződést ébresztett volna sok 
kebelben, ’s most a' papirosra nyomott szép szavak több hi­
tellel bírnának.

Olvastatott a’ megyének felír, gyűléséből történt fel­
iratára érkezett udvari rendelvény,melly a’ megyei törvény­
szék által J. ügyvéd ellen rendelt fenyitó pert megsemmisí­
ti , és a’ megkárosítóit félt magány-peruira utasító. — 
Első emelt e’ tárgyban szót. 1. A. kéri az 
udvari rendelvényt — mint világos törvényeinkbe ütközőt, 
az országgyűlési utasítások kidolgozására megbízott vá-

lasztványhoz utasittatni, hogy ez a' sérelemnek mikénti or­
voslásáról jövő gyűlésre véleményt adjon. M. T. számvevő 
alkotványos kötelességének tartja szót emelni a’ törvény­
sértések ellen, ’s előtte szóltál egy véleményben van, hogy 
miután a’ megyének két rendbeli, hiteles adatokkal támo­
gatott felírásai sikertelenül hangzottak el, nincs egyéb hat­
ra, mint más utón keresni orvoslást. Választványnak adas­
sák ki az udvari rendelvény. K. 1.uradalmi ügyvéd ezzel ro­
kon eljárásokat számlált elő gyűjtött tapasztalásaiéi fogva 
igazolás végett.

Főherczeg István kir. helytartónak, a megye üdvöz­
lő iratára érkezett válasza, kedves tudomásul vétetett.

Zala levele, mellyben a’ megyével tudatja, hogy a 
turmezei kir. biztosi ügyben ő is felirt's az alkotványos jo­
gok mellett további állhatatos küzdésre buzdít, kitörő éljen­
nel fogadtatott.

Sárosnak a’ dicsőült nádor emlékérül egy országos 
kórház-alapitást tervező, Temesvár városának a’ kir. váro­
sok elrendezését sürgető levelei az országgyűlési utasítá­
sokat készítő választványhoz ulasitlattak.

A’ kisgyiilések jegyzőkönyvei hitelesíttetvén, előke­
rült az udvari rendelvény, melly a’ zágrábi politikai lapok 
szerkesztőji ellen a megye által rendelt közkereseteket meg­
semmisíti, tudtul adván egyszersmind, hogy az illető szei- 
keszetük,és censor legfelsőbb helyről már megdorgáltattak. 
Midőn a'megye az itteni lapok féktelenségei ellen, különö­
sen az udvari rendelvények és kir leiratok meghamisítása 
miatt a’ nm. helytartó tanácsnál jelentést tőn, s a közkere­
seteket elrendelte; a’ békés szellemű B. P. Híradó azt üzen­
te a’ zágrábi német lapnak: „ I u contra audentior ito.“ Most 
az „audatia“, legfelsőbb helyen megdorgáltatolt; kiváncsi­
ak vagyunk, minő utasítással látandja cl a B. P. 11. zágrábi 
collegáját, ha ez történetből kinyomatná lapjában az ,,im- 
probatió“t.

Közgyűlésünk még folyvást tart; ha valami közérde­
kű tárgy kerülend elő, nemkésendem arról a t. szerkesztő­
séget tudósítani. — Rendes Levelező.

Utó Irat. Halálozás. Koosz János zágráb- 
megye szolgabirája folyó évi május lOdikén gégecsővesz 
következtében életének negyvenedik évében jobblétre 
szendédül. Az elhunytban egy igazságszerető, fáradhatlan 
tisztviselő, becsületes honpolgár szállt sírban. Legyen ál­
dott emlékezete !

ERDÉLYI ORSZÁGGYŰLÉS.
(Tárgy: a’ határrendezés, birtokelkiilüniiés.) Az 

LVIId. országos ülésben bevégeztetvén a' tanácskozás a’ 
múlt ülésben inditványzott törvényjavaslat 8 elsőbb $sa fö­
lött, elnök ő mlga a’ határozatot a javaslóit szerkezet ér­
telmében mondotta ki következő módosításokkal. Az 5d. $. 
II. fő- 2) alosztályának a) pontja oda lön változtatva, mi­
szerint az udvar-telkekre nézve a’ különböző törvényható­
ságokban divatozó szokás megtartandó,a mintegy helyt 
két, másutt három régi leieknek vétetnek. A következő hj 
pont pedig ,,a’ hol határosztály volt stb.“ kimarad, mivel a 
kk. és rr. többsége e’ részben is a’ régi gyakorlatot kíván­
ta megtartani, mihezképest ezután is az an ti qu a s e s- 
ti ok száma fog kulcsul szolgálni a’ közhelyek felosztá­
sában. Ugyanezen pont végszavai „u j kulcs löszén 
megállítandó,“ helyébe „megállított kulcsok 
valamellyike lesz alkalmazandó“tétetik.E’ 
határozat ellen Kiiküllőm. e. köv. óvást jelentett. Ezek után 
elnök ő mlga felszólította a kk. és rr. a javaslat további tár­
gyalására. Mire az inditványzó k. tb. a' köveik. 9. $1 ter­
jesztő elő. 9. §. A’ közlegelők elkülönítésére ’s az úrbére­
seknek ezekbőli illetőségére nézve határozlatik: 1) Logo- 
lés illeti az úrbéreseket: a) a’ telki állományaikhoz tartozó 
ugar földeken, 10 az ezen §han alább határozott módon,ré­
szükre kiszakasztandó legelőn, ha a haláron a fordulón­
kénti szántók és kaszálókon kiviil volt eddig is közlegelő. Es 
ha ebből legelői illetőségük ki nem telnék: ej llavasos, er­
dős helyeken, erdőkben, hol régi idők óta folytonosan le­
geltetés használatában voltak. Mellyhez képest. 2) Felvé­
ve az egész helység közlegelőjének kiterjedéséi, legelőbb 
is az ódik és 6dik Sban határozott kulcsok szerint, mint va­
lóságos közhelyre nézve tisztába hozandó azon mennyiség, 
mi a’küzlegelőből ugyanazon helység több birtokosai közt, 
az egyes birtokosakat külön külön illeti. 3) Az olly birtoko­
saknak közlegelői illetőségük, kiknek semmi úrbéreseik 
nincsenek, a’ többi földesurakat szolgáló úrbéresek tekin­
tetében semmi csonkítást nem szenvedhet, hanem egészen 
kiadandó. -4) Az úrbéresekkel ellátott füldesurak részei ki­
számított legelői illetőségükből, minden egyes birtokos, és 
saját úrbéresei tekintetében, következő elvek szerint állít— 
tátik meg a’ közlegelői részesedés: a) Ha a' löldesur köz­
legelői illetőségének feléből rnindenik egész úrbéres lelké­
re 4 holdtól 12 holdig jut, a’ másik fele a’ füldesur részére 
számittatik. b) Ha pedig a' közlegelő olly kevés lenne, hogy 
4 holdnyi legelési kiterjedés sem jutna ki egy egész úrbéres 
lelek után; a’földesurnak küzlegelói illetőségéből csak egy

negyedrész hagyassák meg, három negyede pedig számit- 
tas.'ék úrbéresei számára, c) Azon esetben, ha a’ közlege­
lő olly nagy kiterjedésű volna, hogy a' földesurnak mindé- 
nik egész úrbéres telkére a’ 12 holdnyi kiterjedésű legelő 
kijutna, a’ fenmaradolt rész minden esetre a’földesurnak 
hagyatik. Ezen módon rnindenik füldesur, úrbéreseire néz­
ve, közlegelői részesedésük mértéke tisztába hozatván, ha 
azt magúk közt az lső 8us értelmében elkiilönittelni nem 
kívánnák, öszsze számittatik, és egy, vagy a’ lehető legke­
vesebb tagokban az úrbéres közönség számára kiszakasz- 
tatik, mit az egész helység úrbéresei közösön hasznában— 
danak legelőjüknek. Melly után rnindenik földesurnak lege­
lőbeli külön illetősége a’ szerint, a’ mint és a’ mennyiben a’ 
saját úrbéresei számára illő legelői részen fölül maradott, 
felszámittatik, és ha birtokát külön kiszakasztatni kérte, a’ 
többi birtokbeli részeivel együtt külön kiadatik. 5)Azon bir­
tokosak legelői része, kik nem kivárnák azt elkülöníteni, ha­
nem közösön akarják azt legelőnek használni, együtt sza- 
kasztassék ki. 6) llavasos és nagyobb tágas legelői! erdős 
helyeken, a’hol régi idők óta folytonosan szokásban voll, 
hogy az úrbéresek az erdőkben legeltessenek, az úrbére­
sek márliái legelésire az illy erdőknek egy része jelöltessék 
ki. Melly mennyiségnek meghatározásában főkint azon kö­
rülmény tekintetbe veendő, hogy azon helység lakósai 
szántás, vetés, vagy inkább marhatartásból élnek é? De 
semmi esetre 15 holdon fölül, ide értve a’ küzlegelókból ki­
szakasztott részeni legeltetést is,egy egész úrbéres telek li­
lán több nem számittathatik. Önként értetvén, hogy az úr­
béresek az illy kiszakasztott erdőrészben, az egy legelteté­
sen kívül, más használhatási joggal csak úgy birandanak, 
ha az, az úrbéri harmadik lörvényczikk értelmében egy­
szersmind erdőlési részükben iskiszakasztalolt.7) A’ melly 
határokon az ugarokon’s feltiltás előtt a’ kaszálókon kívül 
semmi más küzlcgelö eddig sem volt: ott a’ füldesur az úr­
béresek számára külön közlegelő kiszakasztással nem tar­
tozik. 8) Az úrbéresek legelői illetőségük kiszámításakor, 
az egésznél kisebb vagy nagyobb úrbéres telkek arányla- 
gosan számítandók; nyolez házas zsellér egy egész telkes úr­
béresnek veendő, ezen utóbbi részesülés! mérték számí­
tandó az olly úrbéres telkekre is, mellyeknek külsőik egy 
negyed úrbéres telket sem tesznek. 9) A’ küzlegelőköni le­
geltetési jog, a’ birtokost rnindenik helységben, hol bár mi- 
nemii, akár majorság, akár úrbéres belső birtoka van, ille­
ti, és ezen illetőségét kiszakaszthalja, kivétetnek csupán a- 
zon helységek, hol legeltetési jogokkal a’ birtokos és eldődi 
soha sem éllek, semmi külső majorság birtoka nincs, és egy­
szersmind a" legelő olly szűk, hogy az úrbéresek igavonó 
marhái legeltetésére sem elégséges, melly bárom tulajdo­
noknak együtti megléte esetében, az illy füldesur a’ köz­
legelőn legeltetési joggal ezután sem birand, és abból ma­
ga részére kiszakasztást sem követelhet.“ Rövid tanácsko­
zás után ez is határozattá lön emelve azon egy módosítással, 
miszerint a' 6) pontban említett erdőkbeli legeltetés annyi­
ban leend az úrbéreseknek megengedve, „a mennyiben a’ 
levágott erdők növését nem akadályozza a’ földesúri ja­
vadalmak károsítása nélkül.“ Most a' következő $8at olvas­
ta fel az inditvánzyzó k. tb. 10. $. Szabadság adatik több 
birtokosaknak, mindennemű illetőségeiknek egyesülve kü­
lön kiszakasztását egymás közötti megegyezés után meg­
kívánni. It. S- Az elkülönített birtokokat birtokosaik szabad 
tetszésük szerint, mások kirekesztésével használhatván, kik 
a' határban levő egész illetőségeiket ekép vették ki, a’ ha­
lárban másutt legeltetési joggal nem bírhatnak. 12. 8. A- 
zoknak birtoka, kik azt elkiilönittelni nem kívánnák, fordu­
lónként úgy adassék ki. hogy ha nem több, legalább három 
fordulójuk legyen. 13. 8. Az úrbéreseknek kiilbirtokaik 
mindenesetre a’ földesurakétó! külön szakasztva, az úrbéri 
törvény értelmében, és a’ rendezés előtti mennyiségre ’s 
minőségre szoros tekintetet fordítva adassanak ki. 14. $• A 
hévett vallásit egyházak birtoka (ide nem értve a közhely— 
lyekbőli foglalásokat) a’ jelenlegi mennyiség arányában 
kiadandó. Ha a’ helységben templommal és pappal ellátott 
egyháznak semmi, vagy egy egész úrbéres telki állomány­
nál kevesebb birtoka lenne, és ha azon helység határán 
közhely is találtatnék, az a' közhelyből egy egész telki állo- 
mánvi mennyiségre kiadandó, melly törvény jótékonysága 
ezennel a’ görög nem egyesüllek egyházaira is kiterjeszte­
tik. 15. A’ hévett vallásit valamint a’ görög nem egyesült 
papok számára közlegelői illetőségük egy régi egész telek 
arányában,most meglevő kántoraik, mestereik számára pe­
dig fél ennyiben lesz megállítandó és kiadandó. 16. $. Ha­
tárrendezés alkalmával ha illető birtokosa szintúgy, mint 
mindnyájan a’többi felek egymás közt önként máskép nem 
egyeznének, az eddigi birtokosaknál hagyandók: a) Minden 
belsők és a’ falu eontiguitásában elkülönített használat alá 
béfogotl helyek, b) Szőlők, határon levő gyümölcsösük 
vagy több év óta veteményesnek használt kertek, külön bir­
tokolt majorság erdők, r) Azon külsők, mellyeket a’birto­
kos elkülönitctl használat alá vonván, lakosokkal bétclcpi



tettfl. d) Az. oily külső helyek, mellyekkel a’ föld rendes 
használatán kivid különös jog vagy javadalom gyakorlata 
van kapcsolatban, például: vámos helyek, ásványos vizek, 
malmok ’s ezek f'entartására szükséges helyek, mezői fo­
gadók, a’ hozzájuk kerített hellyel együtt’stb. e) Az előbbi 
pontok alá nem sorozható többi határbeli épületekre nézve 
azon különbség megtartandó, hogy a’ költségesebb épüle­
tek az e’körüli hellyel együtt hagyassanak előbbi birtoko­
saiknak, a" kevésbé költségesek pedig, a’ birtokelkülünitést 
kívánóknak költségén hordassanak által az épület tulajdo­
nosának jutandó határ-részre. A’ temető és templomhe­
lyek is szintúgy öszszesités tárgyait nem tehetik.“

E’ §§ok közül csak a’ 15dik szenvedte azon módosí­
tást, miszerint „a bevett vallásit, valamint a’ görög nem e- 
gyesült egyházak hivatalos személyzete részére öszszesen 
akkora legelőbeli illetőség fog kiszakasztalni, mint kél e- 
gész úrbéri telek után.“ Továbbá a’ 16. $. e) pontjában 
„a* birtok elkülönítést kívánóknak“ helyett, ,,a’ határ-ren­
dezés költségeit hordozóknak“ tétetik. Ezzel az ülés har­
madfél órakor eloszlott.

k C L F (> L I).
AMERIKA. Egy vashingtoni levél máj. 13káról kö­

vetkezőleg ir: A’ mexiooiak valamennyi ponton megveret- 
vék,'s mig ezt irom, sergeink talán máraz ellenséges fűvé- I 
rosban vannak. A’ eerro-gordoi ütközet, mintegy 4 mér- 
földnyire Jalapától, fő csata volt. molly a' mexieoi hadserget 
széllyel homlasztá s erkölcsi tekintélyét Santa Állának, ki 
a' futamlók sorában volt, végkép mogsemmité. Mi Maxiim­
ban nem egy könnyen akadunk rendezeti ellenállásra. Me- 
xicoi titkos ügyviselőinktűl veti egyenes tudósítások szerint 
azonban a’ mexiooiak többsége — a pórság semmikép nem 
akar békét kötni velünk,hanem Mexico várost megerősittet- ( 
ni kívánja, második Saragosát csinálandó belőle.Erre Scott 
tábora el van készülve. Monterey szintigy védelmező magát 
s Taylor mégis elfolalta. .lalapa védelmezheti magát mint 
akarja, mig ezt irom, kezeink közt van; Puebla és Mexico- 
nak szinte hódolni kell, nemkülönben San Luis Porosi, Ta­
basco 's a’san-blas- és a capuluoi kikötőknek is a’ csendes 
oczeánon. Scott tábornoknak 14 ezer embere van, magva 
a’ hadseregnek, 's ezen hó vége előtt még 6 ezer legényt 
kap. Taylor serge erősítések általit ezer főre fog szapo­
rodni; ezen két sereg, öszszesen 32 ezer főnyi számmal, 
Mexicóban találkozván, fog békét szabni. Csak az a kérdés: 
kivel alkudozunk a’ béke iránt, ’s ki áltáljában a felelős me- 
xicoi kormány, melly a’ béke fűlött alkudozhatik? És ha In­
téznék is illyen, ki határozhatja meg előre annak tartóssá­
gát? Ki állhat jót róla, hogy azt a' pórság dühe nem nyom­
ja el’s helyt ad egy másiknak, melly újra keztyüt vet az egye­
sült statusuknak? Hódításaikban kénytelenek vagyunk to­
vább menni, mintszándékozánk ’s mint reánk nézve kívána­
tos. Alsó Californiátnem akartuk illetni, de most elkeli fog­
lalnunk; mert ez óhajtása az egész tengerészeinek, melly a’ 
hadsereggel most a’ nép kegyéért versenyez, melly becsü­
letverseny tárgyában szerfölött nehéz határozni. Mind kettő, 
hadsereg és tengerészet, hihetetlen szolgálatot tőnek, és 
Mexico nem sokára felföld lesz — előcsarnoka az egyesült 
statusoknak. Valamennyi kikötő, egész Tabascoig, hatal­
munkba esett a’keleti részen 's Perry commodore hajócsa­
pata most hihetőleg már ezt is elfoglalta; ha még, a’ mint 
nem vonhatni kétségbe, Acapako és San Rias is elesik, ak­
kor a’ mexiooiak elől minden behozatal Európából 's az eu­
rópai fenhatóság alatti indiai gyarmatokból el van vágva, 
mig a' kormány öszszes segédeszközei, de főleg a’ bányák 
’s bevitelvámok,a’ mi kezeink közt léteznek. Santa Ana cer- 
rogordoi futása után nem azon férfi többé, kinek neve e- 
légséges Mexicóban velünk a’ mexieoi nemzet nevében al­
kudozni. Az is lehetséges,hogy a’ tábornok kezünkbe kerül, 
’s ez esetben élete nem biztos;tcxasi önkéntesek s még má­
sok megeskiivének őt a’ világból kiirtani ’s rajta halálát any- 
nyi bajtársuknak rnegboszulni. Dea’ mexieoi részről isköny- 
nyen halál várakozható reá, mert ellenségei ott is elég szá­
mosak ’s valóban már azon hír kering, hogy Santa Anát 
meggyilkolák. U tóirat. Ép e’ pillanatban tudósittatunk 
hogy Jalapa ’s a’hires San Carlo de Perote várerősség ke­
zeinkben vannak. Sergeink Puebla előtt állanak. Santa Ana 
Orizaba mellett táboroz 6 ezer fővel. Santa Ana egyik leve­
lét Rejonhoz állítólag elfogták. Abban Santa Ana Rejonnak 
nagy öszszeg pénzt ajánl, ha békét eszközöl ki az egyesült 
státusokkal. —Az amerikai unió és német vámegylet közt 
egy kereskedés — ’s hajózási szerződés alapja tétetett le, 
melly szerződést az egyesült statusok mostani senatusa leg­
közelebb congressusában bizonyára helybenhagyandja.

PORTUGÁLIA. Sir W. Parker, mint a’ DayliNews 
egyik levelezője Írja, parancsot kapott, miszerint a portugál 
kormánynyali értekezés után Iüstint lépéseket tegyen, hogy 
a’ junta 's még fegyverben álló tábornokai haladéktalan hó- 
dolásra kényszerittessenek. Sa da Randiera erre kinyilat­
koztató , mikép ó az idegen közbejárásnak fegyveres kéz­

zel szegiilond ellen’s csak a’győztes törvényeinek hódoland. 
Máj. 20kán érkezett „Phiphemus“ gőzös Portóba 's a’jun­
tának Eranrziaország, Anglia és Spanyolország felhatalma- 
zottaitól felszólítást hozott a’ legyversziinés megnjitása iránt 
egész jun. lOkeig. 28kán vonakodott a’ junta máskép mint 
különös föltételek alatta’ legyversziinés iránt megegyezni,
’s egy biztost akart Lissabonba magával a’királynővel alku­
dozás végett küldeni. Lordé marquis, a’ királynő rokona, 
fogott volna e’ biztos lenni. E’ közben három juntái gőzös ’s 
a" királynő ostromzárló fregát és hriggje közt kétórai ütkö­
zet fordult elő, mellynek egyébiránt nem lón egyéb követ- 
kezvénye, mint hogy az ostromzárló hajók elriasztanak. Az 
angol consul fenyegetőzései nem akadályoztathaták meg a’ 
megtámadást. Erre kellemetlen levélváltás következett az 
angol hatóságok ’s a’ junta közt,'s ennek folytában a’ Por­
tóban lakó angolok aunyira megrémültek, hogy consuljok- 
nál gőzösért esedeztek osaládaiknak Vigoba szállithatására. 
Casal és Saldanha kir.női tábornokok régi szállásaikon van­
nak, A’„National“ szerintCoimbrában nagy zendülés tört ki. 
has Antas állítólag délszakra készül hadastul nyomulni, roi- 

' ben mindazáltal az angolok tiír szerint akadályoztatni akar- 
I ják őt. —

A’Timesnak Írják, hogy miután Mello gróf donna 
Maria királynő lelépését erélyesen szorgalmazta, Sa da 
llandiera iránti tiszteletből a’ portói juntának Wylde ezre­
des által áthozott királynői feltételeket elfogadta, minthogy 
azonban a’junta viszszavetette azokat,nem akar többé tudni 
semmi egyezkedésről ’s a’ háború nyomatékos folytatásá­
hoz készül. A’ királynő valamennyi ellenei közt Mello a’leg- 
befolyásdusabb , igy legveszélyesb nagy öszszeköttetései 
által. —

A’ britt consul Portóban családostul a’ Duerohan 
fekvő angol hajókra szállt. Nagyon remegtek Terceirahg 
's más a’királynőhöz ragaszkodó foglyok életéért, mi sze­
rint Portugália és Spanyolország közt egyezkedés létesült, 
mellynélfogvást utóbbi amannak 14 ezer fegyverest ren- 
delkezése alá bocsát.

SPANYOLORSZÁG. A’ romai udvar a’ spanyol egy­
házi viszonyok kiegyenlítését ’s a’ Spanyolország és szent­
szék közt létezett barátságos közlekedés viszszaállitását 
szem előtt tartván, pápai követet küldött Madridba, kinél 
is máj. 30kán különféle madridi testületek ’s nagyszámú 

I egyházi főtisztviselők udvaroltak. Leridában Pejo doTcrmes 
! pártfőnököt ép azon pillanatban, midőn kémei egyikévéi 

szökni akart, elfogták — Sanquessoban máj. 24kén estve 
a’ parasztok felzendiiltek, 's katonaságnak kellett elónyo- 
mulni a’ béke helyreállítása végett. Három parasztot meg­
öltek, tizennégyet többé kevésbé megsebesítettek. Az ese­
mény nem volt politikai szinii, hanem csak következvénye az 
őrség elleni ingerültségnek, mellyel más nap mással kellett 
fölváltani.

Tristany és Ros de Eroles halála óta nem mutatkoz­
nak nagyban carlista csapatok. Reményüket azonban még­
sem veszték el. Most azt állítják Tristanyról, hogy épen nem 
vesztettek el valami különös hadiigyes vezért benne ’s köny- 
nyen találhatnak mégképesb embert is, — csak hogy te­
kintélye a cataloni felsővidéki lakosok előtt megdönthetet­
len. Az előhaladt kor hatása a’ különben konok természetű 
férfira nem kevés mértékben kezde mutatkozni, tünedezvén 
tőle a’ vas akaratú erő’s munkásság, mellyek ót előbb jel­
lemzők. Elfogatása is leginkább vigyázat hijányból történt, 
mi különben nála soha nem volt tapasztalható. — Most a 
másod rangú főnökök a’megürült parancsnokságot egy más 
közt felosztották. Ezen főnökök mindnyájan igen szűkölköd­
nek pénz dolgában, mi nélkül semmihez nem foghatnak. I)o 
egyesek annál inkább félhetnek a’ széllyelvert csapatok 
maradványitól, mellyek mindenütt zsákmányolnak ’s garáz­
dálkodásukat még sokáig űzhetik. E közben a főkapitány 
parancsot bocsát a’ hatóságokhoz, hogy carlista csapatok 
közelgésekor vészharangot konditsanak; Méla bandafónök 
ellenben kihirdetteti, hogy halállal bűnhődik minden, ki a’
carlisták benyomulásakor vészharangot konditni mer. így 
a'szegény hatóságok s lakosok két tűz közt állanak.

A’ királynő állítólagos szándéka szerint jun. lOén St. 
Ildefinsoba akar menni, hol is a’ nyár egy részét töltendi; a’ 
király, mint mondják — el van határozva Pradoban marad­
ni. Mindazáltal mihelyt a' kabinet módosíttatni fog, tüstint 
Madridba utazik 's a’ királyi palotába száll ismét.

A’ Portugáliába közbejárásul rendelt hadsereg áll 
öszszesen 25 gyalogsági zászlóalyból, 6 ezred lovasból, 6 
álgyutelepből s 5 mérnöki századból. — Mind ezek fölött 
Concha tábornok parancsol. (Irzaga tábornok, három zász­
lóalj élén máris a’ portugál határszélhez indult; három más 
's egy osztály Mária Krisztina lovasezredéből követik ot.

" Madridból május 30károl Írják: a’ királynő most est- 
ve napalkonyat után rendesen lóháton jelenik meg a Pra- 
dóban ipa 's ennek leánya kíséretében. 11 óra tájban meg­
látogatja a’ dalszínházai. A' király ellenben folyvást a’ Pra- 

í dóban mulat, hol nem ritkán a’ fronezia követ látogatásit

fogadja. Tegnapelőtt négy századot a’ „Reina Governado- 
ra“ (kormányzó királynő Krisztina) ezredéből Prádóba kül 
dőltek, állítólag diszőrségül a’ király számára. Utóbbit a- 
zonban a’sergek illy váratlan megjelente zavarba ejté.A’ ki­
rály erre jelenté, hogy Pradút elhagy va,valamelly tartomá­
nyi fővárosban szándékozik tartózkodni. A’ kormány azon­
ban valószínűleg vonakodni fog ebben megegyezni, sőtné- 
mellyek szerint az engedelmet határzottan meg fogja ta­
gadni. —

A’ tulmérsékiek folyvást pártolják a’ királyt Faro köz­
lönyükben ’s őt egy idegen diplomata cselszövényinek ál- 
dozatakép festik. Áz Espannol ellenben bizonyosnak ál­
lítja,miszerint a’ királyi családi villongások okaazonkiilön- 
féle tanáeskozványokban fekszik, miket a’ király egy bizo­
nyos idegen diplomatával tart, ki azok eredvényit rendesen 
udvarával közli. „Guizot, Breston gróf, Palmerston lord , 
Bulwer’s maga Isturiz ezen lap szerint jól tudják: vájjon lé­
tezett é valami valószínűség arra, hogy a’ házasság boldog 
leend é: ’s azon okokhoz, mellyek már akkor isméretesek 
voltak, még azon formaszerii szándok is járult, hogy meg­
nyerjék a’ férjet ármányos czéljok eszközeid.

Mivel a’ Faro azt állította, hogy az angol követ szán­
dékosan idézte legyen elő a’ dón Franoisko infans család­
jában előforduló különféle villongások ’s egyenetlenségeket 
ennek következtében az Espannol következő felvilágosítást 
nyújt: „csakhamar a’ mint a’ királynő férjhez ment, kinyilat— 
koztatá atyja előtte azon óhajtását, hogy szeretné unoka­
húgait uralkodó családbeli herczegek nőjeiül látni. E’ végre 
Párizsba folyamodott Maria Krisztina ’s néhány nem sikerült 
kísérlet után irá neki Amália királynő, Lajos Fülöp neje, 
mikép most teljes lehetetlen kívánságát teljesitni. Azon­
ban az angol kabinet, melly akkor dón Francisco infans csa­
ládjának kedvezni iparkodott, ’s Anglia barátságának hatá- 
sátbizonyitni akarta, két herczeget szerzett, egy olaszt és 
egy németét (?) kik készek valónak a’ királynő unokatest­
vérei kezét megkérni. De épen midőn ez a’ spanyol udvar­
ral közöltetendő vala, hirdettetek donna Luiza Tereza in­
fánsnő üszszekelése a’ franczia hczeggel ’s az angol kabinet, 
melly jogosan nem akart abban megegyezni, hogy egy párt­
fogása alatti kir. herczeg álljon versenytárssal egy magány- 
személy mellett, nem tartotta tanácsosnak azt közleni, mit 
ő a’Francisco infans családja javára kieszközlött.“ —

Ismét egy általányos bünfeledésről beszélnek, melly 
legközelebb ki fogna hirdettetni. Granadában drágaságmi­
atti nyugtalankodások fordultak elő, mellyeknél fókép a’ 
nők szerepeltek; a’ zendülésnek egyébiránt semmi veszélyes 
jelleme nem volt.

ANGLIA. A’ kormány megparancsoló, hogy a’ „Gey­
ser“ gőzkorvett annyi lőszer és32 fontos golyóval, mennyit 
csak elbír, rakassák meg’s tüstint egyenesen Lissabon felé 
indittassék. Napier admirál csakugyan Lissabonban fog mű­
ködni.

A’kir.testőrsergi tisztek maj.28kán újra megnyitók 
a’ Regents-parkban nagy vásárukat a’ szükséget szenvedő 
irlandiak és skótok fölsegélésére. A’ bódékban első rangú 
hölgyek vitték az eladónők szerepét. Legelső látogatók közt 
valónak a’királynő és Albert herczeg. Gazdag jövedelem­
re számának, miután már az máj. 27kén3300 ft stlngre rú­
gott. A' devonshirei herczeg azon bódéhoz lépvén, hol Lon­
donderry marquisnö árult, ennek keztyiijét kérte eladóba; 
a’ marquisnőlevonó azt balkezéről’s átadáa’ herczegnek, 
ki 100 ft stlngnyi bankjegyet adott érte. Erre a’ többi bódé­
hoz is ment, ’s a’ számára kiszemelt apróságokat teli kéz a- 
rannyal fizette; pedig a’ herczeg már előbb 1000 font ster­
linget adakozott az irlandi szegények számára szánt segélyi 
tőkepénz- növelésre.

Konstantin orosz nagyherezeg az udvar és főnemes­
ség résziről nagy kitüntetésekben részesült. Ő cs. fensége 
sokat közlekedék a’ miniszterekkel,kik közül már többet meg 
is látogatott. — A’ Times most á parliamentfeloszlatást 
június végére állítja, remélli, hogy azuj választások a szé­
na ’s gahnatakarás közt be fognak végeztetni ’s egy rövid 
kiegészítő ülésszakot jósol az őszre. — Most már a nők is 
gyakrabban kezdenek áttérni a’kath. vallásra; igy legköze­
lebb két főrendi! hölgy ment e’ részben példával elő, kiknek 
egyike Gordon kiaszszony, nővére a'már februárban által­
iért puseyista papnak.

Az Irlandből érkező tudósítások mindinkább kedve­
zőbben hangzanak. A’ szapora halomás megszűnt, a' ka­
tonaságé rendőrség közbejárulta csak kamar véget vetett az 
ittott jnlenkezett lázadási mozgalmaknak. A’ folyvást igen 
nagyon kedvező időjárás valamennyi szivet megörvendez­
tető's édes reményeket gerjesztő bennük, egyszersmind 
üdvösen hatván az elhatalmazott betegségek ellen is. Most 
már ott is csökkent a’gabnaár, ’s még sokkal alacsonyabbra 
süllyedését reméllhetni; köztudomású, hogy a minapi ár- 
szöktetések mesterségesen voltak előidézve; pedig kétség­
telen hogy nemcsak nagy gabnamennyiségek érkezendnek 
Amerika ’s Oroszországból, hanem hogy a haszonbérlők-
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nél is tetemes készletek léteznek. így az uzsoráskodú gab- 
natözsérek, kik folyvást még nagyobb árát várták a* gabná- 
nak, most már elcsiicsülhetnek.

Mialatt O’Connell Genuában elhunyt, azon hír terjedt 
el Dublinban, hogy ó mint kormányzója az irlandi nemzeti 
banknak, 60 — 70 ezer It stlnggel maradt ez utóbbinak adós. 
Azonban a’bankszámadásokból kiviláglik, bogy O’Connell 
csak 4 ezer fttal tartozik neki, ellenben a’bank tóle 7500 ft 
stlgnyi életbiztositásokat ’s ezenfölül még egyéb pénzeket 
bir kezei közt. Hagyományában nem találták azon tömérdek- 
kincseket, miknek olly nagy hire volt.

O’Connell csodálóji Londonban elhatározták, annak 
holttestét, ha ez útjában Irland felé Londonon vitetik ke­

resztül, ünnepélyes gyászmenettel fogadni. A’ londoni kalb, 
papság nagy gyászmisét log érte tartani. 0 Connell nem 
balt meg gazdagon, noha még nem tudják egészen mit ha­
gyott. Legidősb (Íja Móricz örökli a’ derrynanei családiakul, 
legifjabbik Dani 5 ezer Itstlgetkap; Morgan O’Connell, ki 
jövedelmes hivatalt bir az irlandi törvényszéknél, a végin­
tézetben nem emlittetik.

POROSZORSZÁG. Jun 2kán, bárom napi elénk vi­
tatkozás után, a’ poroszországgyiilési másodkamra követ­
kező határozatot állapított meg: „ő felsége a’ király legalá­
zatosabban kéressék meg, miszerint tekintettel az előbbi 
törvényhozásra, 's czélszeriiségi és belső szükségleti okok­
ból az egyesült országgyűlés másodévenkénti öszsz**liivá­

lását mondja ki.“ E’szerint a’ porosz orszggyülés minden 
második évben fogna tartatni ’s még ez is sokkal jobb, mint 
habár évenként Ígérik tartatni az országgyűlést, de törvény- 
leg nem biztosítják. Az évenkénti tartás mellett szinte töbh- 

, S(’g < 13szónyi) nyilatkozott 260szóállván 217 ellen; miu­
tán azonban a porosz országgyűlési szabályok szerint vég­
zés hozásul a’ szavazatok kétharmada kívántatik, utóbbi in­
dítvány határozatba nem mehetett. Az úri rend tagjai elő­
szörjelentek meg nagy számmal vendégekül a’másod kam­
rában szavazások alatt, mnlly jog mind a’ kétrendü kamra­
tagokra kiterjesztetett,’s élénkül vőnek részt taglejtések ál­
tal az eredvényben. Az országgyűlés, melly jun. fikán vala 
berekesztendő,egész 13kaig(egy más levél szerint lökéig) 
halasztatott el.

49ik szám.

A’ gőz,ősük járása 1847. junius
ISétöl kezdve:

Pesttől Becsbe naponként; indulási idő a’ páratlan számú napokon mint jun. 
15, 17, 19, 21, 23, 25, 27, 29én—reggeli 5 óra.

A’ páros számú napokon pedig, mint jun. 16, 18, 20, 22, 21, 
26, 28, 30án, az indulás órája: déli 12 óra.

Pozsonyba indul gőzös minden másodnap, és pedig páros számú napokon, u.m:
jan. 16, 18, 20, 22, 24, 26, 28, 30kán. Indulási idő reggeli 
5 óra.
yy A’ naponként reggeli öt órakor elinduló hajók a’ Gii- 
nyő és Győr közölt járó gőzösökkel öszszeköttetésben vágynak.

„ Zímonyba hétfőn, Ti t telnek lejárat-és Eszéknek felrnenet-utoni é- 
rintésével.

„ „ kedden Eszéknek léménél- és Ti11eInek felmenel-utoni é-
rintésével.

„ csütörtökön egyenesen oda és viszsza.
„ pénteken, Tilt élnék lemenet- és Eszéknek felmenet-utoni 

érintésével.
„ szombaton, Eszéknek lemenet- és T it telnek felmenet-u­

toni érintésével.
Dienkováig vasárnap és szerdán.

Ezen gőzösöknek indulási idejök reggeli 5 óra
Öszszeköttetési járások Konstantinápolylyal- és Odeszszával:

Vasárnap, junius 20kán az oláh részen Konstantinápoly- és Odesszával. 
Vasárnap , junius 27kén a’ török részen Konstantinápoly és Odesszával. 

Nagyon kéretik az uti-podgyásznak a’ Mécsbe járandó hajókra legfeljebb dé­
li 11 óráig, Póz s o n y b a, G ö n y ő r e, és Pestről lefelé járandúkra legfeljebb 
estveli 8 óráig indulási nap előtt a’hivatalban feladatása,minthogy a’ déli 1 I óra után és 
illetőleg reggel a’hajók elindulásuk előtt hozaiottakysak a' következő gőzössel szállíttatnak 
le, a’ hajúkrai egyenes felhozás pedig épen azok indulása előtt nem engedtethetik rneg. 
Pesten, junius íjén 1847. Gőzhajózdsi hicatal. 3

ÉRTESÍTŐ. 1847.

conventiós búzával és szabad lakkal.—U- 
tóbbi 200 pflnyi évi fizetéssel, 45Qül tűzi

- I

Csődület. krral rét helyett, —18 pozs. mérő t fi, 45
A’ Mármaros vármegyébe kcblczctt kr. mérőjét megváltandó convention lm/.á- 

A. sugatagi és királymezői elemi iskolák val és szabad lakkal, megürülvén, folyama­
taidtól állomására, előbbi 150 pftnyi évi fi- dók, tanítói kiképczfelésük, jóviscleliik, cil - 
zetésscl,—11 fi, 12 kr. rét helyett,—8 köh digi szolgáliitjok , szükséges tudományok 
öl tűzifa, és 80 font só-járulékkal, — 18! és nyelv- főleg zcnc-iamére(iik felőli bizo- 
pozs. mérő, mérőjét 1 ft. 45 krön fizetendő nyitványokkal „uátauló folyamodványai­

kat a’ mármarOgj ^jr. katnarni igazgatóság­
nak f. é. jtiniUg „fölső napjáig adják

fa, és 1 mázsa sójárulékkal,— 19 fi. 12 be. Kelt Szlgclen 1847, május 6án. 3—3

Fölhívás
az első magyar Tiszagözhajó zási-társasúg második 

részvényrészleteinek befizetésére
A’ t. ez. részvényesek tisztelettel felszólittatnak a’ 2dik 20 százlúlis részvény- 

részletnek folyó 1847diki Julius 29dikétől auyustus 1 delikéit/ befizetésére. - A 
befizetések történnek: Pesten, Wodianer és fia irodájában, Debreczenben Rickl Anzelm- 
nél, Miskolczon Fazekas Lászlónál, Szegeden Wodianer és fia irodájában.

Kelt Pesten, junius 9dikén 1847. Ä választván// al/al 2--3
Meghívás.

Minthogy Pünköst másod napján mint az évenkénti esaládgyiilésre egyezségiig 
kitiizötthatárnapon a’t. ez. W at ta y család tagjai kellő számmal meg nem jelentek , 
és időközben a’család közös leveleinek gondviselője meghalt, a’ tisztelt esalád tagjai ké­
retnek, hogy pörkérdések ’s más tárgyak iránt szükséges tanácskozás és intézkedés végett 
f. évi September 12kén d. e.9 órakor Pesten a’ család ügyigazgatója szállásán minél szá­
mosabban megjelenni méltóztassanak. i —3

kony anyagok foglaltatnak, az e’ czélra különösen megbatározott v ö r ö s n y 0 m a t n 
levélkékkel ellássák, ’s valódi tartalmukat mondják be, ellenkező esetben, ha eltitkolás lö- 
döztelnék föl, vagy valatnelly szerencsétlenség támadna belőle, a" fenemlitetl árjegyzék 
12d. pontjánál fogva: melly szerint nemcsak 200pftnyi büntetés van mázsánkint a' társasági 
nyugpénzintézet javára szabva, hanem az általadó vagy elküldendő még minden eredhető 
kárért is felelős ’s annak teljes megfizetésére köteles, az általadó vagy küldendő ellen rnin- 
den tekintet nélkül törvényes lépés tétetik. Pest junius 18kán 1847.

A gőzhajózdsi hivatal. 1 —3

Árverési It i r il e l v 6 n y.
A’ zombori tekintetes kir. kincst. főigazgatóság rendeletéből a’ liszamelléki klr. kor. 

(irodalom keblében helyeztetett magszakadási nemes udvartelkek az illető községek közle­
gelőm használandó ’s alább kitett szárnszerinli szarvasmarhák és juhok szabad legeltetési 
jogával együtt az 18l7dik évi jun us hó 28dik (Im-szonnyolezadk) napján Ó-ltecsén a’ kir. 
kincstár tiszttartói irószohájában, délelőtli órákban tartandó nyilványos árverés utján a’ leg­
többet igémnek 1847. évi november tső napjától kedve számítandó egy évre haszonbérbe 
adandók lesznek, úgymint:
s
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belső állo-jl szántó- 
mányok || földek

2200Qölle| szAmilott 
lánczok.

szabad legeltetési 
l! j°g-
I szarvas- ! . . , 
marhákra. Ju*l0*ira

1) Mártonyoson és határában - - - 1 61l4Viim, 40 150
'i) Ugyanott ------ - - - — 6ü,U4 40 150
3) Zenián és határában - - - - - "uu/22„„ 66l,,u 30 100
4) Adán és batátában - - - - - - 18.,2/ , Zfx 30 100
5) Moholy helység határában - - - - — 6316611 40 150
6) Moholy helység határában és lelvség H*n 1»U6 381048 30 100
7) ll-Becsén és határában - - - _ 4»ou ás«1««» 180 630
8) Földváron és halárában - - - - - I m;o 1 74 n a 90 450
9) Szent-Tamáson és határi1 ban - - - * ,00/2200 78 7 7/2200 50 180

A bérleni szándékozók ezen árverésre a’szükséges lOOtól 10 pengő f. t. számítolt 
bánatpénzzel, az ismérellenek pedig tulajdon javaikról szóló hiteles bizonyítványokkal vagy 
kezesekkel, a fennevezell napon és lelyre, hivatalosak olly megjegyzéssel, hogy a’ kife'j- 
lemlu környiilményi k szerint a’nevezett külső udvartelkek kissebh részlegekben is bérbe 
fognak adatni. —

Egyébiránt az árverési határnapig lepecsételve beküldendő Írásbeli ajánlatok is fu- 
gaiitalnak el, és a’ bérlet liillélelei eleve megtudhatók lesznek mind a’ tettes zombori kincs­
tári főigazgatóságnál, mind az illető ó-becsei kir. kincst. liszttai lóság hivatalánál.

\ égre még hozzá adatik: hogy az árverés bevégeztetése után semmi ajánlat nem 
fogadtatik ugyan el, ellenben ha a’ kincstári uradalom az árverés eredvényében hát mi ok­
nál fogva nem nyugodnék meg, fentnrlja magának a’ fermebhi telkekre nézve szabad ren­
delkezési jogot. 3 — 3

Nyilványos intés.
Legközelebb ollyatén eset fordulván elő, hogy a’ gőzösök egyikén egy rákász, rnelly- 

nek tartalma „szagos olajak’s gyógyszertári r n k“nak nyilványiltallak 
mindazáltal „gyn I ék on y föl y a dék b ól“ állott, utazás közben meggyűli ’s csak leg­
nagyobb erőfeszítéssel sikerült a’rákászt a’raktárból kivitetni, ’s hajót és öszszes rako­
mányt, nagy szerencsétlenségtől megmenteni: ennek következében kénytelennek látja ma­
gát az igazgatóság az 1847kiteherárjegyzéki 12d.«ra utalólag megkérni ’s illetőleg figyol- 
meztetni a’t. közönséget, miszerint ollyan tartalékokat, mellyekben fölégelo vagy gy„|,'._

Szerkcszti Helmeczy Mi báty. — Nyumalik Tra

ilirilctv ény
A’nngym.magy. kir. udv. kamara ren 

deleiéből közhírré tetetik: hegy a’ liusz.ti
k. kamarai uradalomhoz tartozó regálék és 
haszonvételek, úgymint:
Koronái ti u s z t m e z ő város á li a n:

1 j A’sör-és pálinkafőzés, a’mészár-1 
székkel,ahoz kivántató épületekkel és szer­
számokkal együtt;

2) A’ nagy-ági liidvámszcdésj jog a’
l. idmclletti vámos-házakkal és koresniálta- 
(ási joggal egy üti;

3) lluszt-bárány a nevű lelcpedési he­
lyen valamint az. ottani sóaknánál «’ szabad- 
koresmáltatási jog;

4) Ugyanott a’ mészárszék ;
5) Csebrény nevezetű lelcpedési he 

lycn szabiul italok használlnlásj joga ;
6) A’ liusz.ti piacz.on n’ nagy vendég- 

fogUdó-épület alatti első kálinál -köbölt-
7| Ugyan mellclle levő 2,k és3,k’kis- 

sebb köbölt ok;
T é c s ó n:

8) Az uradalmi mészárszék;
Viskón:

9) Az uradalmi mészárszék;
I z á n :

10) Az uradalmi korcsmnépül. t s/.a- 
korrsmáltatási joggal:
11) Az uradalmi mészárszék ;

ha

8 z á 1 d o b o 8 o a:
12) Az uradalmi korcsma alioz való ál­

lással együtt;
13) A’ mészárszék ;

Bust y a h a z á n :
14) A’ faluban és a’ séházbcli telepe, 

ilési helyen levő két korcsma ;
18) Az. uradalmi mészárszék ;

Talaborfalván:
16) Az uradalmi korcsmához szabad 

ilalmérésl joggal;
17) Az uradalmi mészárszék;

I) ti I f a 1 v á n:
18) Az uradalmi kotcsmához. szabad 

korcsmállatási joggal;
Kerék heg yen:

1 !*) Az uradalmi mészárszéké»
(Jcrnyéscn:

20) Pólyánk» nevű 12 holdnyi irlvány 
f.c. junius 30k»n (harmlnczadikán) lliisz- 
lon tartandó másodszori nyilványos 
árverés utján csakugyan folyó 1>47d. évi 
november elsőtől kezdendő bárom évre ha­
szonbérbe fognak kiadatni. Kiknek tehát a- 
zok kibérlésére kediük lenne, a’ fenérln- 
tclt napra és iiclyrc szükséges tOprcvnt- 
nyi bánatpénzzel fölkészülve megliivalnak. 
A’ szerződési föltételek a1 liusz.ti kir. k»mr. 
tisztlarlóságnál mcgliidhalók Budán junius 
lkán 1847. 2 — 3
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